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I. YRASAHNA SA NOJIBÝBAHE HA KATAJICTA 


P HaCTOSNUA KATAJIOT 88 pesepeHM UACTU Ha 111187090111111 ezekTpokap C BO- 
JaHoBO 7۳۲1۵9۳811617116 Ha TpM TOHA NOJIESEH ToBap Tun HIT 011 ca 5147110116117 
UACTUTE, OT KOMTO e Z3p&ÓOTBBH TOBU eJIEKTPOKap NO BpeMeTO, KOTATO e 
NSNaneH KATAJIOTET. | 


lanekava B KaTanora HoMeHKIAaTypa pe3epBHU UacTU OÓXBama BCMUKM njeTah- 
AM, BBOJIM Y 131611118 و‎ KONTO ca 83۲7106561011 Y MOTAT Hà IOTPAČBAT Mpu ek- 


6 111190-9-113 112 Ta V DOMOHTA-Haà, EIERTPORZP3. 


KarTajorbT e paspaó0TeÉ c 1511106 7283311511 HA UACTUTE, nonpenenu mo 1131671118 W 
۲03111 و‎ KATO 855371111156 Y 619111711۲6 ca pasnouoxeHu NO ÖYHKUNOHANHOTO CM 


HASHAHEHNE 4 110 pena HA © 2110 6 58 817 6۳0 UM. 


1207۲116 و‎ 59262711 Ha BCHK& OTNEJIHA CHUMKA, CA 201167211587111 C nopenen u c 
HOMEHKNATYPEE HoMep. Cpemy Tegn HOMepa e NOKA3AHO HÁUMEHOBAHUETO Ha 


2 o ` : 
yacTTa Y OPOMKYTE M B CBOTBETHOTO ۷۵116 1716 مه‎ 


IT. YKASGAHMH SA IIOPBUBAHE HA PESEPBHN UACTU 
Beaka NOprUKA sa pesepBHu UACTU TPAÓBA JA CHAPPKA CJEHHUTE NAHHM: 
1. Tuna Ha eneKTpoKapa CBIJIACHO 835807614958 Tadenka. 


e 02 50 115 HOMep Ha eJjeKTpoKapa, KaKTO U TOHUHATA Ha IPON3BOLCTBO- 


TO My, B3eTM OT 3aBonckata TaOeJIKA. 


3. da pesepBHM U&cTM OT 15311611118153 KOMTO UMAT OTHENHA 3aBolcka Ta- 
Óejika, KATO JBUTATEJI, KOHTpOJep U LP., OCBEH U3UCKBAHUATA no T. u 2 
na ce mnocouaT ore: | 

a/ TUNBT HA 1131611116170 CBTJIACHO 3ABONCKATA TAGEJIKA; 

6/ 3ABONCKUAT HOMep U TONMHATA Ha NPOU3BOHCTBOTO, Daer OT S&BOICKATA 


TAÓenka. 


4, HaumeHoBaHueTo u WHIeKCa Ha M8NenMeTO, TpýnaTa WJIM B$36J, NUCAHU 


B TopHara UACT Ha 2 ۰ 


D. llopezHus ú HOMEHKNATYPHUF HOMep Ha UACTTA B KATAJIOTA, KAKTO M HanMe- 


HOBAHUSTO ۰ 
6. Xenanua Ópol oT pesepBHaTa UacT. 


PaaHocKure aa norpeuHo JOCTABEHU pesePRHM UACTU 860716078116 Ha TOBA, qe 
He ca 01188 6111 TOPHUTE W3UCKBAHUA 3a 11019511۳03 ca 3a CMETKA Ha KynyBaua. 

Anpec 3a NOpbuBaHe Ha pesepBHM UacTM: 

BAJIKAHKAPCEPBNM3, Goen, TorneGóeH, 34, 00008 6, Tene: 52-33-46 

Teneke 856, TenerpaĎeH anpec: BankKaHkapcepBua-CoĎua 

III. OBIM YCJIOBMA SA JOCTABKA HA PESEFEHN UACTU 

HocTABUUKBT ce 39771208۳۴89 na 113115171۳1۴6۳۴8 BCMUKU IIOPEUKM 38 pe3epBHU UacTM, 
na cragBa CpoKOBeTe 3a JOCTABKA, na 01126763118 11617111۲6 Ha pesepBHuTe ua- 


CTU, Hà Noema TpaHCNOpTHUA PACK, na ypexua eBEHTYAJIHHTEC 11 


MEKIY. NOCTaBuuka u KyYNYBAUA. 


IIpasara Ha 3880۳18 no 1126710811118 KATAJIOT ca sanmaseHn. 


id YKASAHMA OTHOCUTEJIBHO WCIIOJIBBOBAHUA KATAJIOTA 


B HacTOAMMM KaTaJIOT B3ANACHHX uacTeM 37116145120 156711111 C pyJeBHM ynpaBje- 
HMeM, Tpy30NOnbeMHOCTBO$ B 9 T, Tuna El O11 58071101 015۲ BCe yac- 

TM 3NEKTPOTENERKKN, US KOTOPHX OHA 112017113 80111119365 BO BpeMA 6 
HacTOAmero KaTaJjiora. 


IlpuBeneHHaA B KaTaJjore HOMEHKJATYpa 3AallaCHHX acte OXBaTHBaeT BCE 
nerann, y3JXH M 113611118 و‎ KOTOpHe 110117161095 pas6opke ú MOTYT ÓHNHTP He0Ó- 
120 11151 11۵1 3146111137 3751711 Y 061/015۲6 37116 141720 1 © 11 6 1141 ٠ 


Karanor paspaóoTaH 6 111111100 731311981115 1132017 و الأ‎ 612771112018 381113 NO 11136 11811 
11 ۰ ۲1011111916 و‎ 112111111 737733151 M MeTann 296011071011351 HO CBOEMY ČYHKUMOHAJIBHOMY 
1193118116111110 U IIOPANKY UX © 6 an 


Tact”, 130609006111۲316 Ha KAKHOŮ UJJIHCTPALNUM, OÓOSHAUeHH NOPAOKOBNMU U 
HOMEHKJIATYPHEIMU HOMepamu. 11720 7118 kaxnoro HOMepa YKA3AHO HauMeHoBaHune 
UACTM U KOJMUECTBO: ee B COOTBETCTBYNIEM 137 111 ٠ 


II. JKASAHNA, KAK COCTABJIATE SAKASH HA SATACHHE UACTU 


KaxnHu sakas Ha SanacHHe UACTM 20768 conepxaTs 1831116 611611371011116 OAHHHE: 
1. Tun aJeKTpoTejeXKU, COTJIACHO 39380716140117 MUTKY. 


2. Sanonckuli HOMep ameKTpoTenexKM, A TAKKE M TON ee IIPOM3BOJICTBA, 
COTJIACHO 3ABOICKOMY MUTKY. 


3. Ha sanacHHe uacTW usnenui, KOTOpHe WMEKT BABONCKUM MUTOK, Kak HA- 
IpuMep, IBUTATEJIB, KOHTDOJJIeD U NP., KpoMe JAHHHX, YKA3AHHHX B 6 
1 u 2 cnenyer yKA3ATB:. 

a/ TUN W3HeJIMH, COTJIACHO 3ABOJCKOMY MATKY ; 

6/ -3aBOnCckuli HOMep M TON IIPOM3BOIČTBA, COTJIACHO 3ABOHCKOMY 7۰ 


4, HaumeHoBaHue u MHNEKC 1187267178 و‎ TDyHHH MJIM "ang, BIIMCAHHHX B Bepx- 
Heli uacTM CTPAHMUHI, 


5. NopankoBHi HoMep U HoMeHKJaTypHHÍ HOMep UACTM COTJIACHO KATAJNOTY, a 
TAKKE ee HAMMEHOBAHME. 


6. Tpe6yemoe KOJIMUeCTBO. 


Bee pacxons B CBA3U C OHMOOUHHIMM NOCTABKAMU M 8071611078116: HeCOGJIKNE- 
HUA VYKAB3AHUŮ Ha 3akas 395115952 2331322 uactel OCTANTCA 3a CUET 3 81483 8 ۰ 
Anpec, B 70705117 crenyer 219311088719815 SaKASH Ha 3anacHme uacTu: 

. BAJIKAHKAPCEPBU3, COMA, 6ynss. Tornedena, 34, 00008 6, 

.Tez.: 52-33-46 Tenerpammi: BAJIKAHKAPCEPBM3 COOUA; Tenerain: 356 
III, OBIME YCJIOBUA MOCTABKM 3AIIACHHX YACTEN 


111 bMa: 


IlocTaBMUK 0623376 708 UCNOJIHUTP MO BOSMOXHOCTM BCE BAKA3H Ha 06 
YACTU, 110111111 CPOKN NOCTABKU, (enn 321180515] acte, TpaHCIOPTHbM PUCK, 
CIIOCOG OIIJIATH M OTIIPABKM, a Takke U BOSMOXHHe 06107810817111 YTOUHAWTCA. 


MeXHy MOCTABIIMKOM U 3AKA3UMKOM. 


IlocTaABMUK coxpaHseT 3a cool BCe "papa ro 52936705116117 KATAJIOTY. 


I. NÁVOD K POUŽITÍ KATALOGU 


V tomto katalogu náhradních dílů pro akumulátorový vozík plosinový s vo- 
lantovým řízením na 3 tuny užitkového nákladu typu EVP 3002 V jsou za- 
hrnuty všechny součástky, z kterých se tento akumulátorový vozík sklá- 
dal v dobe vydání katalogu. 


Nomenklatura náhradních dílů uvedená v tomto katalogu, zahrnuje všechny 
rozebíratelné díly, sestavy dílu a „výrobky, které mohou být použité pri 
provozu a opravách akumulátorových vozíků. | 


V katalogu jsouuvedend obräzkove prilohy a ne OER jsou seraze- 
ny podle výrobků a skupin, dále sestavy a soucástky jsou seřazeny podle 
svého funkčního určení a podle poradí jejich montáze. © : 


Dily vyobrazené na kazdém snímku jsou ocíslovány poradovým a nomenkla- 
turnim číslem. Vedle téchto čísel je uveden vzdy název dílu a pocet 
kusů ve výrobku, skupine nebo sestave dílů. 


II. SMĚRNICE NA OBJEDNÁVKU NÁHRADNÍCH DÍLU 
Kazdá objednávka náhradních dílů musí obsahovat následující údaje: 


1. Typ akumulátorového vozíku podle továrního štítku. 

2. Výrobní císlo akumulátorového vozíku, rok výroby podle továrního 
stitku. 

3, Pri objednávce náhradních dílů výrobku, které mají svůj vlastní 
tovární stitek, napr. elektromotor, kontrolér, atd., krome po- 
zadavků uvedených v bodech 1 a 2 je třeba uvést ještě následující 
údaje: 

a/ typ výrobku podle ne stitku | 
b/ výrobní císlo a rok výroby, skupiny a sestavy dílů podle názvu 
` skupiny. | 

4. Název a oznacení výrobku, skupiny a sestavy dilû podle názvu sku- 
DIN, | 

5. Poradové a nomenklaturní císlo součástky uvedené v katalogu a ná- 
zev této součástky.  . 

6. Žádaný počet kusů náhřádních dílů. 


Náklady spojené s omyly v dodávkách, které vzniknou v důsledku toho, 
ze nebyly dodrženy smernice na objednávku náhradních dílů, budou 


účtovány k tízi kupujícího. 


'Pisemné a telegrafické objednávky náhradních dílů adresujte na 
 BALKANCARSERVICE, SOFIA 6. Bul. Totleben 34, 

Telegramy: Balkancarservice Sofia, 

Dálnopis: 356 

Tel.: 52-33-46 


ERIT. VŠEOBECNÉ PODMÍNKY PRO DODÁVKU NÁHRADNÍCH DÍLU 


. Dodavatel je povinen splnit v rámci možnosti všechny objednávky na ná- 
hradní díly. Dodací lhůty, ceny náhradních dílů, dopravní riziko, 
způsob placení a expedice, a případně reklamace budou dohodnuty mezi 
dodavatelem a odběratelem. 


Práva tohoto katalogu jsou chráněna. 


I. HINWEISE PUR DIE. BENUTZUNG DER ERSATZTEILLISTE 


Vorliegende Ersatzteilliste fur den Elektro-Fahrersitzwagen mit 
Lenkrad und der Ladefähigkeit von 3 t, Typ EPV 3002 V umfaßt alle 
Teile, aus denen der Elektrowagen zur Zeit der Katalogaufstellung 
gebaut wird. B | | 


Der Ersatzteilkatalog umfaßt alle zerlegbaren Teile, Elemente und 
Erzeugnisse, die während des Betriebs oder der Reparatur erforder- 
lich sein könnten. | 

Die Teile sinä abgebildet, nach Erzeugnissen und Gruppen geordnst, 
wobei die Elemente und Teile ihrer funktionalen Bestimmung entspre- 
chend und in der Reihenfolge des Zusammenbaus angeführt sind. | 


Jeder Ersatzteil ist mit Katalog- und laufender Nummer versehen. 
Gegenüber diesen Nummern ist die Benennung und die im betreffenden 
Erzeugnis, Element oder der Gruppe enthaltene Stückanzahl angege- 
ben. | | 


II. HINWEISE FÜR DIE ERSATZTEILBESTELLUNG ` 

Erforderliche Angaben: 

1. Typdes Elektrowagens laut Fahrzeugtypenschild. 

2. Werknummer und Baujahr, laut Fahrzeugtypenschild. 

5. Bei Ersatzteilen von Erzeugnissen, wie Motor, Fahrschalter u.a., 
die eigene Typenschilder tragen, sind auBer den Angaben 1 und 2 

ㆍ auch folgende mitzuteilen: | 

a/ Typ des Erzeugnisses, laut Typenschild 
b/ Werknummer und Baujahr, laut Typenschild. 

4. Benennung und Index des Erzeugnisses, der Gruppe oder des Elements, 
die das obere Ende der Katakogseite trägt. 

5. Katalog- und laufende Nummer sowie Benennung des Ersatzteiles, dem 
Ersatzteilkatalog entnommen. 


6. Gewünschte Anzahl der Ersatzteile. 


Bei Fehllieferung infolge Nichtbeachtung dieser Bestellungshinweise 
trägt der Besteller die Spesen. 


Die Ersatzteilbestellungen bitten wir, an folgende Anschrift zu senden: 
BALKANCARSERVICE, SOFIA, 6 

Boulev. Totleben 34, Kabel: Balkancarservice Sofia 

Fernschreiber: 356, Ruf: 52-33-46 

III. ALLGEMEINE LIEFERBEDINGUNGEN 5 

Das Lieferwerk verpflichtet sich, möglichst alle Bestellungen Zu 
erfüllen. Lieferfrist, Preise, Transportrisiko, Zahlungsweise und Ver- 
sandart sowie eventuelle Beanstandungen sind zwischen Lieferant und 
Kaufer zu vereinbaren. | | | 


Abšnderungen vorbehalten. 


l. GUIDE TO THE CATALOGUE 


The present spare parts catalogue for the Platform Truck EP 011 with 
steering wheel, 3 t. capacity, includes all parts, incorporated in 
the construction of the truck at the time the catalogue was issued. 


Tne enumerated items in the catalogue comprise: all parts, units 
and assemblies which can be dismantled or may be needed during ope- 
ration of the truck. 


Ihe catalogue illustrates all spare parts arranged in groups and 
assemblies, the units and parts being placed according to their 
functional destination and assembly seguence. 


In the illustrations each given part has a serial and nomenclature 
number. Next to the number of each part stands the name of the part 
and the number of pieces found in the respective unit. 


Il. SPARE PARTS ORDER 


Bach spare parts order should contain: | 

lo Type of the electric truck as indicated in the sign plate. 

2. Factory number and year of production as indicated in the sign: 
plate. | 

3. On ordering spare parts for units that bear their own iden- 
tity plate such as electric motors, controllers etc. besides 
the requirements in p.p. 1 and 2 indicate also: | 
a/ type ot the unit according to its own identity plate 
b/ factory number and year of production as marked on vie 

identity plate. 

4. Name and number of the part, unit and assembly EEN in vas 

upper part of the page. 


5. Serial and catalogue number and denomination of the item. 
6. Number of spare needed. 


All expenses for faulty deliveries due to failure to observe the above 
instructions are to be borne by the customer. 


Kindly forward your orders to BALKANCARSERVICE, SOFIA 6 
34 Totleben Blvd. Telex: 356 
Cables: Balkancarservice Sofia 
Tel.: 52-33-46 


III. GENERAL TERMS 


The Plant takes the obligation to deliver all spare parts orders, 
to observe the delivery terms, to determine the prices of the spare 
parts, to take over transport risks and give due attention to any 


claim raised by the buyer. 


Copyrights reserved. 


I. INDICATIONS CONCERNANT L'UTILISATION DU CATALOGUE 


Dans le présent catalogue de pieces de rechange, se référant au 
chariot porteur électrique à direction à volant, charge utile 3 
tonnes, type EP 011 sont inclues toutes les piéces de rechange 
existant au moment de l'édition du catalogue. 


La nomenclature de ces piéces de rechange prévoit les piéces 
démontables et indispensables pour l'exploitation et la réparation 
du chariot électrique. | 


Ce catalogue est complété d'illustrationsde la plupart des pičces 


de rechange, groupées conformément à leur destination fonctionnelle 
et à leur ordre de montage. 


Chaque piéce est numérotée. Les numéros correspondent aux numéros 
de la première colonne de la liste de ces pièces. A côté de chaque 
numéro de piece sur cette liste on trouve la désignation conven- 
tionnelle, la dénomination et le nombre indispensable pour chaque 
groupe ou chague noeud. | 


II. INDICATIONS NECESSAIRES POUR L'ELABORATION D'UNE COMMANDE 


Chaque commande de pièces de rechange doit comprendre les données 

suivantes: 

1. Le type du chariot électrique conformément & la plaque 
signalétique. | 

2. Le numéro de fabrication, l'année de construction /aussi 
conformément A la plaque signalétique/. 


5. Pour les pieces munies elles-mömes d'une plaque signalétique, comme 


par exemple le moteur, le controller etc. en plus des données 
ci-dessus, sont & indiquer aussi: 
sa He type de la piéce, conformément á la plaque signalétique; 
b/ le numéro de fabrication, l'année de construction conformément 
à la plaque signalétique. 

4. La dénomination 6t l'index si la pičce, du groupe ou du noeud 
“inscrit en haut de la page. 

Da a désignation de la piéce dans le catalogue. 

6. La quantité désirée. 


Tous les frais d'une fourniture erronée de pièces de rechange pro- 
voquée par la non-observation de nos indications, sont à la charge 


du clients 


Adresse pour la commande de piéces de rechange: 
BALKANCARSERVICE, SOFIA 6 

34, boul. Totleběne Tälex: 356 

Adresse télégraphique: Balkancarservice Sofia 
Tel.: 52-33-46 | 


III. CONDITIONS GENERALES DE LIVRAISON DE PIECES DE RECHANGE 


le fournisseur s'engage de faire son possible pour satisfaire toute 
commande de piéces de rechange. Le délai de fourniture; Jes prix, 

les risques du transport, le paiement et l'expédition, ainsi que les 
réclamations sont à préciser entre le fournisseur et le client. 


Tous les droits ii ce catalogue sont réservés. 
Le INSTRUCCIONES | PARA EL USO DEL CATALOGO 


Este catálogo incluye todas las piezas de. la carretilla eléctrica 
de plataforma con dirección a volante y capacidad de carga de 3 to- 
neladas, tipo EP 011 que componen la carretilla a la hora de publi- 
car el presente catálogo. 


El catálogo abarca todas las piezas, mecanismos y elementos desmon- 
tables que se utilizan durante el servicio o la reparación de la 


carretilla eléctrica. 


El catálogo contiene grabados de todas las piezas, ordenadas por 
mecanismos y grupos, de acuerdo con su destinación funcional y el 


. orden de montaje. 


Las piezas que figuran en los grabados llevan un nümero de orden y 
un nümero de catálogo. À estos nümeros corresponde la denominación 
de la pieza y cantidad de piezas en cada grupo o mecanismo corres- 


pondiente. 
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II. QUE DATOS DEBE CONTENER UN PEDIDO PARA PIEZAS DE REPUESTO 


Cada pedido para piezas de repuesto debe incluir los siguientes da- 

tos: | | 

1. El tipo de la carretilla eléctrica, de acuerdo con la placa de 
۵ 01۲5 ۱ ۳۱۵ ۱ | | 

2. El nümero fabril y el ano de fabricación segün la placa del con- 
struecebor. 0“ | | ui 

5. Para piezas de repuesto que tienen una placa de constructor 
distinta de la carretilla eléctrica, como: el motor eléctrico, 
el controller, etc., es preciso indicar además de los datos re- 
queridos por los puntos 1 y 2 los siguientes detalles: 
a/ el tipo del mecanismo o máquina según la placa de constructor; 
b/ el número de fábrica y el año de producción, de acuerdo con 

la placa de constructor. ۱ i = | 

4. La denominaciön y el indice del grupo o mecanismo, indicados 
en. la parte superior de la página. | 

5. El nümero de orden, de catälogo y la denominación de la pieza 
deseada. s 

6. La cantidad de las piezas déseadas. 


BOorre por. cuenta del comprador todo gasto que proviene de un sumi- 
nistro no correcto de piezas de repuesto si no han sido observadas 


las instrucciónes publicadas más هه داع‎ 08 . 


Les rogamos dirijan sus encargos de piezas de repuesto a la 
dirección siguiente: BALKANCARSERVICE, SOFIA, 6 
Telex: 356 


: „ Pel.: 52-33-46 
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bil; CONDICIONES GENERALES PARA EL SUMINISTRO DE PIEZAS 


La empresa suministradora se encarga de cumplir todo pedido deu 
piezas de repuesto. El plazo de suministro, riesgo de transporte, 
precio, modo de pago y de expedición, como también el arreglo de 
las posibles reclamaciones se conciertan entre cliente y suministra- 


dor, 


La planta productora se reserva el derecho de hacer modificaciones 
técnicas, como también todos los derechos de autor respecto a. 


. este catálogo. 
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. HIACCH B CBOPE 


RÁM V CELKU . RAHMEN, KOMPLETT 


CHASSIS, COMPLETE 
CHASIS, CONJUNTO 


Karanoxen M 

M no karanory 
Čislo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


CHASSIS COMPLET 


HawMeHOBAHME 
HawMeHOBAHME 
Nazev 
Benennung 
Items ‘ 
Dénomination 
Denominación 


013039] 5 


011,002 A 


011.003 À 


lacu - nornen otrope . llacem, - sun cBepxy 
. Rám, pohled shora . Rahmen, Ansicht von 
oben . Chassis, upper view . Chássis, vue 
d'en haut . Chasis, vista desde arriba. 


111/801118 nonoBa . JlucT 858677111515111 . Plech 
na podlahu . Bodenblech . Floor sheet 
Tóle de plancher . Chapa de piso. 


Bunt M6x 14 . Bunt M6x14 , Šroub M6x 14 
Schraube M6x 14 . Screw M6x14 . Vis 
M6x14 . Tornillo M6x 14 


Bpoa 


ry 
Pocet 
Stúck 
Pcs 
Piéces 
Piezas 
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16 


WACH /KOMIUIEKT/ , WACCH B CBOPE 
RÁM V CELKU . RAHMEN, KOMPLETT 
CHASSIS, COMPLETE . CHASSIS COMPLET 
CHASIS, CONJUNTO 


Katanoxeu M HaumeHoBaHue 
N no KaTanory HaumeHoBaHue 
Číslo katalogu Název 
Ne Katalog-Nr. Benennung 
Catalogue No Items 
No de catalogue Dénomination 
No de catálogo Denominación 
1a Oan OOTTE lacu - nornen ornojy . llaccu - Bun 7 


Rám, pohled zdola . Rahmen, Ansicht von 


unten . Chassis, lower view . Chássis, 


vue d'en bas . Chasis, vista desde abajo. 


bpos 
liryk 
Pocet 
Stück 
Pcs 
Pieces 
Piezas 


1 


187, 


IG. 


61 


GI 


01 


LE 
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MOCT TIPEIEH . MOCT NEPENHUŮ 
PŘEDNÍ PÉROVÁ NÁPRAVA . LENKACHSE 


STEERING AXLE . ESSIEU DIRECTEUR 
EJE DIRECTOR 


Karanoxen M 


HaumeHoBaHue bpos 
N no KaTanory HaumeHoBaHue Ty 
Číslo katalogu Název Pocet 
Ne Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Items Pes 
No de catalogue Dénomination Pièces 
No de catálogo Denominación Piezas 
——— ————————————— p IR EA A IAS A x i 
1 011,004 À Bunt M6x14 . Buur M6xl4 . Šroub M6x14 8 
Schraube Méxi4 . Screw M6x14. . Vis M6x14 
Tornillo M6x 14. 
2 0112005 Kanauka . Kprimka . Vfko . Radkappe 2 
. Cap . Couvercle . Tapacubo. 
3 077,006 Vaňka KopoHHa . Talika Koponuaraa . Matice 2 
korunová . Kronenmutter . Crown nut . Ecrou 
à crénaux . Tuerca almenada. 
4 011,007 lira 2x60 . UInnuurT 5x60 Závlacka 5x60 2 
Splint 5x60 Split pin 5x60 Goupille 
5x60 . Pasador hendido 5x60 
5 011.008 Jlarep KoHyceH ponkos 7207 . IlonuunHuKk KOHM- 2 
ueckuň ponukosuü 7207 . Lozisko kuzelikové 
7207 . Kegelrollenlager 7207 Taper roller 
bearing 7207 . Roulement á rouleaux conique 
7207 . Cojinete de rodillos cónicos 7207. 
6 041.009 1 7184۳811183 050 cnupaueH GapaGaH . Cmrynuua c Top- 2 
MO3HHM GapaGaHOM Náboj s brzdovým bubnem 
. Radnabe mit Bremstrommel . Hub with brake 
) drum . Moyeu à tambour de frein . Cubo con 
tambor de freno. 
7 047150910 Jaren KoHyceH pojkoB 7208 . llommunHuk KOHM- 2 
uecKuň ponuukosud 7208 Ložisko kuzeliko- 
vé 7208 . Kegelrollenlager 7208 . Taper 
roller bearing 7208 . Roulement á rouleaux 
conigue 7208 . Cojinete de rodillos cónicos 
1208: 
8 001,077 llañóa . Ilañ6a . Podlozka . Scheibe . Washer 2 


. Rondelle . Arandela. 
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MOCT NPEIEH , MOCT IIEPEJIHUM 
PŘEDNÍ PEROVA NAPRAVA . LENKACHSE 
STEERING AXLE . ESSIEU DIRECTEUR 
EJE DIRECTOR 


سس 


Karanoxeu M  HaumeHoBanue Bpoa 

N no KaTanory HanmeHosanne lryk 

Císlo katalogu Název Pocet 
Ng Katalog-Nr. | Benennung Stück 

Catalogue No Items Pes 

No de catalogue Dénomination Piéces 

No de catálogo Denominación Piezas 
9 Olde Ode JNABTHUTEN MaHlleTeH TYMEH C METAJIHA Ye- 2 


pynka 60x90x13 . YnnorHnrenpaan pe3uHoBAA 

MAHXeTa c MEeTannmueckum Brnamsmem 60x90x13 
Tesnení manzetové pryzové s kovovou obru- 

bou 60x90x13 . Gummimanschette mit Metallscha- 

le 60x90x13 . Rubber sealing ring with metal 

shell 60x90x13 . Manchette en caoutchbdc A 

coquille en métal 60x90x13 . Empaquetadura 

de goma con manguito metálico 60x90x15. 

10 011.0134 luck cnupaueH . luck Topmoshoë . Drzék čeli- 2 
sti »>Bremsschild Brake disc.. Disque de 


frein . Disco de freno. 


11 O11.014A llenken mecen . Kynak 72080207115 nmpas . Čep a 
kola otocnf, pravf . Rechter Achsschenkel 
Right knuckle . Fusée droite . Mangueta 
derecha. 


HE 041.018 Yxo nacHo . KoHcoJib MOBOPpOTHOTO Kynaka npa- | 
888 . Konzole Cepu kola, pravá . Rechter Achs- 
schenkelbock . Right eyebolt .Oeillet droit 

Ojal derecho. 


13 011.016 Pecop . Peccopa . Péro listové . Blatt- e 
feder . Spring . Ressort . Ballesta. 


14 0150717 IInagka ropua . nanka BepxHAA . Upínací deska 7 
| péra, vrchní . Federspannplatte . Upper plate 
Plague supérieure . Placa superior. 


15 0112078 Jxo JABO +. KOHCOJIh noBopoTHOrO Kynaka JIeBaH 1 
Konzole cepu kola - levá . Linker Achsschen- 
kelbock . Léft eyebolt . Oeillet gauche 


Ojal izquierdo. 
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MOCT IIPEJIEH 


STEERING AXLE 
EJE DIRECTOR 


. MOCT NEPENHMM 
PREDNI PÉROVÁ NAPRAVA . LENKACHSE 


. ESSIEU DIRECTEUR 


Karanoxen M HawMeHoBaHMe Bpoa 
N mo karanory HaumeHoBaHue ry 
Číslo katalogu Název Pocet 
MO Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Items " Pes 
No de catalogue Dénomination Piéces 
No de catálogo Denominación Piezas 
16 O0 ur uununapuuen 9۱1۳022۰ lll rur uunup- e 
ue H n ° d 7 
bt s" : p25 X55 Kolik válcovy 8Pr2, x55. 
Zylinderstift 8Pr224x55. Cylindrical pin 
8Pr22ax95. Cheville cylindrique 8Pr22ax55. 
Clavija cilfndrica Pr22ax55. 
17 011.020 Kanauka . Kpumka . Víko . Deckel . Cap 2 
Chapeau .. Tapa. | 
18 011.021 Bont meHkeneH „ BOJIT nosoporHoro 8 2 
Čep nápravy svislý . Achsschenkelbolzen 
. Knuckle bolt . Boulon de fusée . Pivote. 
19 0142022 Brynka . Brynka . Pouzdro . Buchse 2 
Bushing . Douille . Casquillo. 
21 011 .02--A Menken nap . 110802073111 KYJIAK nens | 4 
Čep kola otocný, levý . Linker Achsschen- 
kel . Left knuckle . Fusée gauche . Mangueta 
izguierda. | 
Pe 091.025 Kanauka . Kpsuka . Víko.. Kappe , Cap E 
| Couvercle . Tapa. 
23 011.026 Jlarep axcuanen npo6uukos 8206 . Ilonmunuuk 2 


ynopssA# mapukosnsui 8206 . Ložisko axiální 
kuličkové 8206 ۰ Lángskugellager 8206 

. Axial ball bearing 8206 . Palier à 
billes axial 8206 . Cojinete de bolas 
axial 8206. 
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MOCÍ IIPEJEH . MOCT ITEPEJHMU 
PŘEDNÍ PÉROVÁ NÁPRAVA 
STEERING AXLE 


EJE DIRECTOR 


LENKACHSE 
. ESSIEU DIRECTEUR 


Karanoxen M HaumeHoBanue Bpoa 
M no KaTanory Hauuenosauue liryk 
Číslo katalogu Název ㆍ Pocet 
Katalog-Nr. Benennung Stück 
N Catalogue No Items Pcs 
No de catalogue Denomination Pièces 
No de catálogo Denominación Piezas 
24 011.027 A XeGen NAB Puuar nesui 1 
ㆍ Páka leva . Spurstangen- 
hebel „ links . Left lever 
. Levier gauche . Palanca izquier- 
da 
25 011.028 Ipscren rpyxuneu 14 . Konsuo npyxusugoe 14 4 
. Krouzek pružný 14 . Federring 14 . Spring 
ring 14 . Anneau-ressort 14 '. Anillo de 
resorte 14. 
26 011.029 Bont M14x35 . Bont M4x35 . Šroub M14x35 4 
. Schraube M14x35 . Bolt M14x35 . Boulon 
M14x35 . Perno M14x35. 
27 011.030 Brynka . Brynka . Pouzdro . Buchse 2 
. Bushing . Douille . Casquillo. 
28 01920937 Taka cneuwanua . Vaňka cneuuansHaa . Mati- 10 
ce kola . Kugelbundmutter . Special nut 
. Ecrou spécial . Tuerca especial. 
29 011.092 Bont cneuuaneH . Bont cneusansHud . Šroub 10 
koia . Radbolzen . Special bolt . Boulon 
spécial . Perno especial. 
30 011.033 Bont M10x25 . Bont M10x25 . Šroub M10x25 12 
. Schraube M10x25 . Bolt M10x25 . Boulon 
M10x25 . Perno M10x25. 
31 011.034 IIpsereg mpyxuueu 10 . Konpuo mnpyxuunoe 10 12 
. Kroužek pruzný 10 . Federring 10 . Spring 
ring 10 . Anneau-ressort 10 . Anillo de 
resorte 10. 
32 011.0354 Xe6en nece . Puuar mnpasBHi 1 
Páka pravá . Spur- 
stangenhebel rechts . Right 
lever . Levier droit 


. Palanca derecha 
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MOCT IIPENEH . MOCT IIEPEJHWU 
PŘEDNÍ PÉROVÁ NÁPRAVA . LENKACHSE 
STEERING AXLE . ESSIEU DIRECTEUR 
EJE DIRECTOR 


Karanoxen M HaumeHoBanue | Bpoa 
mo KaTajory ۲ 1۲۱۸ 617 0 6 Uryx 
" Číslo katalogu Název Pocet 
Katalog-Nr. Benennung k Stück 
Catalogue No Items Bess 
No de catalogue Denomination Pieces 
No de catälogo Denominación Piezas 
hac AN mm هت وت و‎ 
34 011.037 A B 


InacruHa 3aKoHTpama . [INACTHHA 1017 1۲0 8 
Deska stavecí . Stellamelle . Clamping 
strip Lame . Placa de fijación. 


35 011.038 Taka M16 . Taška M16 . Matice M16 . Mut- 8 
ter M16 . Nut M16 . Ecrou M16 . Tuerca M16 


36 011,039 Ilnanka nonna . nanka 24888 . Upínací 4 
deska spodní . Federeinstellblech . Lower 
plate . Plague inférieure . Placa inferior. 


37 011.040 ` Bont M16x80 . Bont M16x80 . Šroub M16x80 4 
MES Schraube M16x80 . Bolt M16x80. Boulon 
M16x80 . Perno M16x80. 


38 011.044 | Bont M16x110 . Bonr M16x110 . Šroub M16x110 4 
Schraube M16x110 . Bolt M16x110 . Boulon | 
M16x110 . Perno M16x110. 


39 011,042 . Komsor . Koucojip . Konzole závesná . Feder- . 1 


; konsole . Bracket . Console . Soporte. 


40 011.043 | Unnuar 5x30 . Unnnur 5x30 . Zävlacka 5X30 4 
| Splint 5x30 . Split pin 5x30 . Goupille 
5x30 . Pasador hendido 5x30. 


41 03717048 18068. nonnoxna 18 . llaióa npoknzannas 18 + 
| . Podlozka 18 . Unterlegscheibe 18 . Washer 
18 . Rondelle de serrage 18 . Arandela 18, 


42 011.045 Brynka . Brynka . Pouzdro . Buchse . Bushing 4 
. Douille . Casquillo. | : 


43 011.046 Bonr . Bont . Čep péra . Federbolzen . Bolt 4 


; Boulon:. Perno. 
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MOCT BAHEH . MOCT 34080 
ZADNÍ TUHÁ NÁPRAVA . TRIEBACHSE 
DRIVE AXLE . PONT ARRIERE 


EJE MO"OR = 
Karanoxen M ۲1811۸ 61: 0 ۱ 76 pos 
M no karanory HaumeHoBauue liryk 
Číslo katalogu Název Pocet 
Ng Katalog-Nr. | Benennung Stück 
Catalogue No’ Items Pcs 
No de catalogue Denomination Pieces 
No de catälogo Denominación Piezas | 
n 
1+55 011.895 MocT 3anen /komnnekt/ . MOCT sanuw . 4 
Zadní tuhá náprava . Triebachse . 
Drive Axle . Pont arriěre . Eje motor 
41 ` 011,047 A llomykaprep c Koxyx mecen . Kaprep semymeii 1 
| ocu . Poloskrin zadní népravy, pravé 
Triebachsgehäuse, rechtes . Half casing, 
right . Semi-carter du pont arrière, 
droit . Cárter, derecho. 
2 011.048 Taxa M12 . 11۵ M12 . Matice M12 . Mutter 10 
M12 . Nut M12 . Ecrou M12 . Tuerca M12. 
3 011,049 | Iprereu npyxwueu 12 . Konno IpyxuHHoe 12 10 
. Krouzek pružný 12 . Pederring 12 . Spring 
ring 12 . Anneau-ressort 12 . Anillo de 
resorte 12. 
4 011.050 Tano zarepHo . Kopnyc nonmunuuka . Pouzdro 2 
ložiska.. Lagerbuchse . Bearing body 
Corps de palier .' Caja de casquillo. 
5 011.051 [ 1171211 611116 CeMepuHrI A38x80 . YnnorHeume 2 
© uMMepoBoeA38 x80 ٠ Těsnění kroužkové 
Gufero A38x80 Simmerring A38x80 
Sealing ringA38x80 Rondelle d'étan- 
chéitéA38x80 . Anillo de empaquetadura 
A38x80 
6 011.052 A Monykaptep c Koxyx IAB . Kaprep Fenymeň ocu 1 
nes . Poloskrin zadní nápravy, levá 
Triebachsgehäuse, ‚linkes . Half casing, 
left . Semi-carter du pont arriěre, gauche 
Cárter, izquierdo. | 
6a 011.0524 Buurt cronopen M6x15 . Buurt cronopHbii M6x15 ` 2 
Šroub staveci M6x15 . Feststellschraube 
M6x15 . Stop screw M6x15 . Vis d'arrét 
M6x15 . Tornillo de retención M6x15 
7 011.053 Bont M12x160 , Bont M12x160 . Šroub M12x160 1 


, Schrauhe M12x160 . Bolt M12x160 .Boulon 
M12x160 . Perno M12x160. 29. 
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MOCT 3ANEH . MOCT 3ANHM 
ZADNÍ TUHÁ NÁPRAVA . TRIEBACHSE- 
DRIVE AXLE . PONT ARRIERE 


EJE MOTOR 


8 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


Karanoxen M 
M no KaTanory 


` 


Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


011.054 


041.055 


011.056 À 


011.027 A 


011.058 


0712053 


011.060 


011.061 


11 3 111/1 110 5 6 
1131114 6130 8 7 6 
zev 
Benennung 
Items 
Denomination 
Denominaciön 


Vaňka perynupama . laika perynmpywomas 
. Matice serizovací . Nachstellmutter 
ㆍ Adjusting nut . Ecrou de réglage . 

. Tuerca de ajuste. 


Taka cneuuanua . Talika cnenuranbnaa . Mati- 
ce kruhová . Mutter . Special nut . Ecrou 
spécial . Tuerca especial. 


Duck cnupaueH gecen . . luck TOPMO3HOL 
nipaBHu . Drzák celisti pravý . Brems- 
schild Rechter . Brake disc Right 

. Disque de frein droite . Disco de 

freno derecha. 


Bont M10x28 . Bont M10x28 , Šroub M 10x28 
. Schraube M10x28 . Bolt M10x28 . Boulon 
M10x28 . Perno M10x28. 


Jarep ponkos koHunuer 7211 . 110 51511511111112 ponn- 
KoBsM KOHMueckuu 7211 . Lozisko kuzelikové 
7211 . Kegelrollenlager 7211 . Taper roller 
bearing 7211 . Roulement à rouleaux conique 
1211 . Cojinete de rodillos cónicos 7211. 


.1 118811113 . Ctynuue . Náboj . Radnabe . Hub 


. Moyeu . Cubo. 


Jarep ponkoB koHunuen 7210 . IlommunHuk ponn- 
10 الط‎ Konnueckuf 7210 .  Lozisko kuzelikové 
Ho LUMS Kegelrollenlager 7210 ۰ Taper roller 
bearing 7210 . Roulement à rouleaux conique 
72400" . Cojinete de rodillos cónicos 7210. 
tadura 75x102x13. 


cemepuHrA75x102 YnnoTHeHue‏ 111115113621116 ل 

cummepoBoeA75x102 . V Tesnení krouzkové 

GuferoA75x102 . SimmerringA75x102 

. Sealing ringA75x102 . Rondelle d'étan- 
chéitéA75x102 . Anillo de empaguetadura 


AT5x102; 


Bpof 
liryk 


Pocet- 
Stück 


Pes 


Pièces 
Piezas 
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MOCT 3ANEH , MOCT 3AIHM 

ZADNÍ TUHÁ NÁPRAVA . TRIEBACHSR 
DRIVE AXLE . PONT ARRIERE 

EJE MOTOR 


Karanoxer M 
M no katanory 
Číslo výkresu 


NO Katàlog-Nr. 
l Catalogue No 
No de catalogue 
No de catálogo 
16 011.062 A 
17 011.063 
18 011.064 A 
19 0712051 
20 017.066 
21 071.087 
ze 011.088 
23 011.069 
24 OD 


HaumMeHoBaHue 
HaumMeHoBaHue 
Nazev 
Benennung 
items 
Dénomination 
Denominación 


bapadaH crimpaueH 
brzdový . Bremstrommel 


de freinage 


Byur M8x22 Buurt M8x22 


bapa6óaH TOPpMO3HOV 


Buben 


Brake drum 


Tambor de freno. 


Šroub M8x22 


Schraube M8x22 Vis M3x22 Screw M8x22 
Tornillo MSx22, 
llaH6a B 48 llana b 48 
Podložka B 48 Scheibe B 48 
Washer B 48 Rondelle B 48 
Anillo B 48 


Vaňka cneuuajuna 


kola 


spécial 


Kugelbundmut ter 


lanka Kprrna 6 
NEHHA 
round nurt . Berou rona 


redonda plana. 


Bont M8x25 
Schraube M8x25 


Perno M8x25. 


IllpscreH npyxuueu © 
Krouzek pruzný 
ring 8 


sorte 8. 


JNINBTHeHNMEe 3a Kanauka , 


HK DND Tesnení víka 
Deckel 
chéité pour couvercle 


la tape. 


Kanak /KOMIJEKT/ 


Vaňka © 25611115371215 


Matice koncová 


Bont M8x25 
Bolt M8x25 


Federring 3 


. Anneau-ressort 8 


Padding for cap 


. Matice 


Special nut Ecrou 


Tuerca especial. 


Talika Kpyrmad yMeHb- 
Rundmutter Small 


réduit Tuerca 


Šroub M8x25 
Boulon Noz25 


10115116 npyxuHHoe O 


Spring 


. Anillo de re- 


INA‏ 1313116 11110 ل 
Dichtung fůr den‏ 
Garniture d'étan-‏ 


Empaquetadura para 


Kpsuka f cóope f. Víko 


v celku . Abdeckel, komplett . Cover, 
complete Couvercle, complet Tapa, con- 
junto.: 


Tambour 


10 


24 


33 


6r 00 
| 
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MCCT 3AHEH , MOCT 2 
ZADNÍ TUHA NAPRAVA . TRIEBACHSE 
DRIVE AXLE . PONT ARRIERE 


EJE MOTOR 
Karanoxen M HawMenosaHwe © Bpog 
N no KaTanory HaumeHoBaHue ÚTYK 
Cislo katalogu. Název Pocet 
Katalog-Nr. Benennung Stück 
No Catalogue No Items Pes 
No de catalogue Denomjnat.ion pisces 
No de catálogo - Denominación 
26 O11 OUS UA | 07 77 نا‎ > . KnanaH BBITYCKHOŮ Í B 1 
c6ope/. Ventil odvzdusnovaci, v celku 
Entlúfterventil, komplett . Vent, complete 
. Event, complet . Válvula de escape, conjun- 
LOs 
27 011.023 Koneno nnaHeTHO . llecrepua nomyocu . Kolo z 
planetové . Ausgleichxegelrad, großes 
Planetary bevel gear . Roue planétaire 
Rueda planetaria. 
28 011.074 | , Koneno CATEJIMTHO . Carennut . Kolo. sateli- 2 
| tové . Ausgleichkegelrad, kleines . Satellite 
bevel gear . Roue satellite . Rueda satélite. 
29 011.075 Bont ocos . Bont oceBoň . Čep satelitů 1 
| | Welle für das Ausgleichkegelrad . Axle 
for the satellite bevel gear . Boulon de 
l'axe . Eje de la rueda: satélite. 
30 011.075 [iproTeH ۵6111911611617 e Konsuo npenoxpa- 2 
HUTENBHOe . Kroužek pojistný . Sicherungs- 
ring . Lock ring . Bague de süreté . Anillo 
de seguridad. | 
31 011.077A. : llaà6a nonnoxHa 16 . llañóa npornannan 16 2 
| Podložka 16 . Unterlegscheibe 16 . Washer 
16 . Rondelle 16 . Arandela 16, 
32 011.078 | Sarıyuanka M16x1,5 . Mpoóxa Ml6x1,9 . Zát- 1 
ka M16x1,5 . Stopfen M16x1,5 . Plug M16x1.5 
Bouchon M16x1,5 . Tapón M16x1,5. 
33 011.079 Bont M12x35 . Bont M12x35 ۰ Šroub M12x35 9 


Schraube M12x35 . Bolt M12x35 . Boulon 
M12x35 . Perno M12x35. 


35 


Oc 61 81 ۱ 


9۱ 


Gl 
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MOCT BANEH , MOCT 3AIHM 
ZADNÍ TUHÁ NÁPRAVA . TRIEBACHSE 
DRIVE AXLE . PONT ARRIERE 


EJE MOTOR 
Karanoxen Ng HaumMeHoBaHue Bpos 
NE HO KATAJIOTY HammeHOBAHMeE DES 
۱ Číslo katalogu Název Pocet 
N Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Items Pcs 
No de catalogue Dénomination Piéces 
No de catálogo Denominación Piezas 
E PH——————— سس‎ ed, 
34 014,080 A Vaňka M10 . l'auka M10 . Matice M10 . Mutter 36 
M10 . Nut M10 . Ecrou M10 . Tuerca M10 
35 011.081A 19206 1۲61: npyxuHeH 10 . Konsuo npyxuunoe 10 36 
. Krouzek pruzny 10 . Federring 10 . Spring 
ring10 . Anneau-ressort 10 . Anillo de re- 
sorte 10 
36 011.082 Vaňka M16x1,5 . Tafika M16x1,5 . Matice 10 
M16x1,5 . Mutter M16x1,5 . Nut M16x1.5 
Ecrou M16x1,5 . Tuerca M16x1,5. 
37 011.083 (poteren npyxuHeH 16 . 1025110 mnpyxunuHoe 16 10 
. Kroužek pružný 16 . Federring 16 . Spring 
ring 16 . Anneau-ressort 16 . Anillo de 
resorte 16. 
38 011.084 Bont cneumanen . Bont cneusansuud . Šroub 40 
kola . Radbolzen . Special bolt . Boulon 
spécial . Perno especial. 
39 011.085 Inonka 12B4x8x28 . linouka 12B4x8x28 . Péro 1 
12V.x8x28 . Nutfeder 12V,x8x28 . Key 
12V,x8x28 . Clavette 12V,x8x28 . Chaveta 
12V,x8x28. 
40 011.086 Jlarep ponkoB KkounueH 7306 . llonmunuuk ponn- 2 
| HOB Konnueckuf 7306 . Ložisko kuzelikové 
7306 . Kegelrollenlagei7306 . Taper roller 
bearing7306 . Roulement á rouléaux conique 
7306 . Cojinete de rodillos cónicos7306. 
41 011.087A 11717 ز0ظ‎ UMJIMHNAPMUCH . Benymas mecTepHA UMJIMHNPMUCCKAH . 1 
Pastorek válcový . Zylinderritzel . Pignon cylindrique 
Cylindrical pinion . Piñón cilíndrico 
42 011.088. Ynnsrunten . YnnorHenue . Tesneni ㆍ Dich- 2 


tung . Gasket . Joint d'étanchéité . Empa- 


 guetadura. 
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MOCT 3ANEH , MOCT 3ANHUŮ 
ZADNÍ TUHÁ NÁPRAVA . TRIEBACHSE 


DRIVE AXLE . PONT ARRIERE 


EJE MOTOR 
Karanoxeu M — HaumeHoBaHue Bpon 
N no 1 7۴ . HanmeHosanne lity 
Cislo katalogu „Název ` | Pocet 
Mo Katalog-Nr. . Benennung Stück 
Catalogue No Items ۱ Pes 
No de catalogue 001,7 ^ Dénomination Piéces 
No de catálogo | Denóminación . . ۱ z Piezas 
43 011.089 IInHboH KOHyceH ۰ Benymas mecTrepHsH KoHnueckañ . Pastorek 4 
kuzelový . Kegelritzel . Pignon conique . Conical pinion 
-Pinon cónico ۶ 
44 011.090 | KopoHa KOHyCHA . KoHuueckoe 7 6 Koneco . Talirbvé 4 
kolo . Tellerrad . Couronne conique . Conical crown . 
Corona cónica . 
45 O11,091A | llaiióa cneunanna + Waii6a cmeumanpras . Podloz- 1 
ka . Scheibe ; Special washer . Rondelle 
Spéciale . Arandela especial. 
46 031,092 É lladóa ocurypurenna 24 . Hlañ6a npenoxpauu- 1 
S ۲.611 511 5 2% x Sicherungsscheibe 24 . Safety 
washer 24 . Rondelle de süretó . Arandela 
de seguridad. © | | 
47 011.093 | . Taiika. 24x1;5E . Tafira 24x1,5E . Matice kon- 1 
| ۱ cová 24x1,5E . Mutter 24x1,5E . Nut 24x1,5E 
Ce ㆍ Berou 24x1,5E . Tuerca 24x1,5E. 
c dk Zë a "seitenwelle . Half-axle . Bemi-axe . 
. Semieje. Pe 
49 011,095 A | IInnska M10x30 . Inmmnpra M10X30 , Sroub zävrtny 20 
` M10 x30 à Goujon M10 x30 . Stud M10x30 . 
ñ Espárrago M10 x30. : 
4 Ja dek | 
5Q 011.096. . Jlarep 23111271611 cauwen.218., NonuunHukK panuans- 2 
Gel, Ze HB maprkomwi 213:. Ložisko kuličkové 213 
3 . Radialkugellager 213 . Radial ball bearing 213 
_. Palier à billes radial 215 . Cojinete de 
bolas radial 215. SC? 
39 
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MOCT 3ANEH . MOCT 3AJIHUM 


ZADNÍ TUHÁ NAPRAVA . TRIEBACHSE 
DRIVE AXLE . PONT ARRIERE 


EJE MOTOR 
Karanoxen M HaumeHoBaHue Bpoa 
Ne HO KATAJIOTY HaumeHoBaHue liryk 
Číslo katalogu Název Pocet 
۲ Katalog-Nr. Benennung Stück 
Ne Catalogue No Items Pcs 
No de catalogue Dénomination Piéces 
No de catálogo | Denominación Piezas 
51 011.097 A Bonr M10X35 , 5677 M10x35 , Šroub M10x35 10 
Schraube 111035 , Bolt M10x35 . Boulon 
M10x35 . Perno M10x35 
Se 011.098 Kacerka uunuHnpuuHa . Kaprep nuĎĎepeHunana 1 
Klec diferenciálu . Ausgleichgeháuse 
Cylindrical, differential casing . Caissette 
cylindrique . Caja cilíndrica, 
53 011.099 KopoHa 11111111011123 . llecvepus Benomaa un- 1 
nHHApwueckasg . Venec ozubený . Zahnkranz 
Spur crown . Oouronne cylindrique . Corona 
dentada cilindrica. 
54 011.300 Faka M10 , Taka MIO . Matice M10. . Mutter 10 
M10 „"Nut2M10 ` Berou MO . Tuerca: 
55 011.101 A llinnuuT 2,5x25 - Unnunr 2,5x 25 . Zavlačka 2,5X25 -~ 10, 
Splint 2,5x 25 - Split pin 2.5x25 - 
Goupille 2,5% 25 - Pasador hendidc 2,5 x 25 
26 011.920 luck cnupaueH JAB ㆍ Äuck TOpMO3HOoH 1 
ne 8 511/1 . Držák čelisti levý . Brems- 
Schild Linker . Brake disc Left 
Disque de frein gauche . Disco de 1 


freno izquierda. 
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34180 OKAUBAHE . NOJBECKA 3ANHAA 


ZADNÍ PÉROVANÍ 
REAR SUSPENSION 
SUSPENSIÓN TRASERA 


N 


10 


AUFHÄNGUNG, HINTEN 
SUSPENSION ARRIERE 


Karanoxen M ۲1 21717 6۲۲ 0 ۲ 7 6 Bpoa 
M no 7 HaumeHoBaHue Uran 
Číslo katalogu Název Pocet 
Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Items: Pos 
No de catalogue Dénomination Piéces 
No de catálo o Denominación Piezas 
911. TOZA Pecop /xomnneRT/ .. Peccopa B cóope . Péro 2 
listové podélné, v celku . Blattfeder, 
komplett . Leaf spring, complete . Ressort, 
complet Ballesta, conjunto. | 
0114103 Unnunr 5x30 . linnuHT 5x30 . Zévlacka 5x30 2 
Splint 5x30 . Split pin 5x30 . Goupille 
5x30 . Pasador hendido 5x30. 
011.104 llana nonnoxua 18 . 112162 npoknannas.18 = 
Podlozka 18 . Unterlegscheibe 18 . Washer . 
„18 . Rondelle 18 Arandela 18. 
OTqT.045 Brynka . Brynka . Pouzdro . Buchse e 
“Pushing . Douille ;, /Casguilko. 
01, 408 Bont pecopeH . Bont peccopuud . Cep pé- e 
ra . Federbolzen . Spring bolt Boulon | 
à ressort . Perno de ballesta. 
OT d ARORA Ilonnoxka . llpoksanka . Vlozka Unterlage 4 
Padding . Cale . Calce. 
oq. M1 Taňka M16 , Tanka M16 . Matice M16 8 
Mutter M16 . Nut M16 Ecrou M16 
Tuerca M16. 
"Od E E 111130 5 و‎ 214015722 [12:3 71135 KOHTPOBOUHAA + 
Deska staveci . Stellamelle Clamping 
strip Lame . Placa de fijación. 
044% 1T3A Cko6a . 06008 . Svorka . Klammer Clamp 
Etrier Abrazadera. 


or 


3 


-— e Pia NAE ani 


sario etorri enana qas 


rni‏ م 


3AIHO OKAUBAHE . TIONBECKA 3AJHAA 
_ADNÍ PÉROVÁNI .  AUFHANGUNG, HINTEN 
REAR SUSPENSION . SUSPENSION ARRIERE 
SUSPENSION TRASERA. 


Karanoxer N HaumeHoBaHue bpos 

N no karanory HamMeHoBaHMe Ulryk 

CÍslo katalogu Název Pocet 
NE Katalog-Nr. Benennung Stůck 

Catalogue No Items PCB 

No de catalogue Dénomination Piéces 

No- de catálogo Denominación Piezas 
Aq. 011.800 annar 4x20 . InnuurT 4x20 . závlačka 4x20 사 


Splint 4x20 . Split pin 4x20 . Goupille 
4x20 . Pasador hendido 4x20 


12 011.801 80468 12 . 5268لا‎ 12 ۰ Podložka 12 . Scheibe se 
12 . Washer 12 . Rondelle 12 . Arandela 12. 


13 OM ¿602 bont 0068 . Bonr 006800 . Čep hřídele 2 
Achsbolzen . Axial bolt . Boulon axial 
Eje. 


45 


IMPEKUMA 5665 . PYJEBOM MEXAHU3M 5665 
ŘÍZENÍ 5665 . LENKUNG 5665 ` 
STEERING COLUMN 5665 . DIRECTION 5665 
DIRECCION 5665 


Katanoxen M HaumeHoBaHue | 0 Bpoa 
M mo karanory ۱ 11 3111] 61۲ 0 76 ae 
Číslo katalogu Název Pocet 
N Katalog-Nr.. Benennung Stück 
Catalogue No. Items Pos 
No de catalogue Dénomination . Piéces 
No de catálogo | Denominación Piezas 
1+32 011,649; Auperunn 5665 . 277168017 ۱65811131 5665 . 1% 


Rfzenf 5665 . Lenkung 5665 . | 
Steering column 5665 . Direction 5665 . 
Dirección 5665 | 


1 011.650 Bonan . PyjeBoe koneco . Volant 1 

Lenkrad . Steering wheel . Volant 

- Volante. | 

2 011.119 Brynka . Brynka . Pouzdro . Buchse 1 
| Bush « Douille . Casquillo.\ 


3 0114651 Tpr6a . Tpy6a . Trubkový hridel . Zu 
Rohr . Pipe Tube . Tubo. 


4 Q 52 Ban rnpenaBaTejeH, KomnnekT . Ban nepenannuu 1 
| B c6ope . Prevodový hřídel v celku . Über- 
tragungswelle, komplett . Transmission valve, 
complete . Arbre de transmission, complet 
. Arbol de transmission, conjunto. 


5 ㆍ 011,653 llmoHKa CETMeHTHA 2B x7,5 . 111011149 061/61۲ ۲ A 
EE Pero segmentu 5V,x7,5 . Nutfeder 
5172755 . Woodruff key 5V,x7.5 ㆍ Clavette 
Woodruff g5 . Chaveta de Woodruff ESTER 


6 011.654 llanóa ocurypuTrenzHa © 116171133133 . Nan6a npeno-' SÉ 
XpaHUTEJIBHAA CHeHuaAbHas ㆍ Pojistná podlozka 
zvláštní . Sicherungsscheibe, speziale | 

Special washer . Rondelle de sůreté, spé- 
ciale . Arandela de seguridad, especial. 


7 011.114 . Talika M20x1,2 . Tafka M20x1,5 . Matice M20x1,5 1 
i Mutter M20x1,5 . Nut M20x1.5 . Ecrou M20x1,5 
Tuerca M20x1,5. 


8 041116 = Byrom sa Bonana . KHonka 3BYKOBOTO curHana 1 
Tlacitko houkačky . Signaldruckknopf 
Steering wheel button . Bouton-poussoir du 
volant . Botón pulsador del volante. 


47 


IMPEKUMA 5665 , PYJIEBOM MEXAHY3M 5665 
ŘÍZENÍ 5665 . LENKUNG 5665 

STEERING COLUMN 5665 . DIRECTION 5665 
DIRECCION 5665 


Karanoxen M ۲131116 61۲: 0 ۶ 7 6 bpos 
LEES KATAJIOTY HaumeHoBaHne liryk 
slo katalogu Název Pocet 

No Katalog-Nr. Benennung Stúck 

` Catalogue No. Items Pes 
No de catalogue Dénomination Piéces 
No de catálogo Denominación Piezas 
9 077.65 IIpscrTeH Ha poJIKOB Jarep - ropeH . Konpuo 1 
PONMKOBOTO NOOUUNHUKA — BepxHee . Krouzek 
váleckového ložiska vrchní.. Ring fůr Rollen- 
lager, oberer . Roller bearing ring, upper 
. Anneau du roulement à rouleaux, supérieur 
. Anillo para el rodamiento, superior. 
10 011.656 CenapaTop c pojku . Cenapatop ۰ 7 2 
Separátor s válecky . Plattenscheider 
mit Rollen . Separator with rollers . Sépa- 
rateur à rouleaux . Separador čon rodellos. 

49 011.657 IlpscrTeH Ha pcnkoB Jarep - nonjeH . Konpuo 1 
1007111160 580170 ۲1071171۲۲1۳1163 — HWXHee . Krouzek 
válečkového ložiska spodní . Ring für Rollen- 
lager, unterer . Roller bearing ring, lower 
. Anneau du roulement & rouleaux, inférieur 
« Anillo para el rodamiento de rodellos, 
inferior. 

je 011.658 IIpoóka M20x1,5 . TIpo6ka M20x1,5 . Sroubová 2 
zátka M20x1,5 . Stutzen M20x1,5 . Plug M20x1.5 

Bouchon M20x1,5 . Tampón M20x1,5. 

13 011.659 | JumerHuTren A32x45 . YnnorHeHne A32x45 . Těsně- 1 

ni A32x45 . Dichtung A32x45 . Gasket A32x45 
Garniture d'étanchéité A32x45 . Empaque- 
tadura A32x45. 

14 011.660 | Brynka . Brynka . Pouzdro . Buchse . Bushing 1 

| Douille . Casquillo. 

15 011.661 1105061۲617 yunsTHuTeneg B20x26 . Konbuo ymnmnorua- 2 


mee B20x26 . Těsnící kroužek V20x26 . Dich- 
tungsring V20x26 . Padding ring V20x26 

Anneau d'étanchéité V20x26 . Anillo de 
empaquetadura V20x2b5, 


EE 
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IUPEKUMA 5665 


2ÍZENÍ 5665 . LENKUNG 5665 


STEERING COLUMN 5665 


DIRECCION 5665 


Ne 


Katanoxen M 

M no Karanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No. 
No de catalogue 
No de catálogo 


PYJIEBCM MEXAHN3M 5665 


DIRECTION 5665 


11217117 617 بو و و‎ 6 
11 21711/617 و‎ 5 2 6 
Název 
Benennung 
items 
Dénomination 
Denominación 


16 


17 


18 


12 


20 


e 


24 


011.662 


011,669 


011.664 


GN 00D 


011.666 


011667 


011.668 


011.069 


011,070 


Bont M10x20 . Bont M10x20 . Šroub M10x20 
. Schraube M10x20 . Bolt M10x20 . Boulon 
M10x20 .Tornilio M10x20. 


lla Ca npyxuHHa 10H . llazó6a npyxuuuaag 10H 
i Podložka pruzná 10N ۰ Federscheibe 10N 

Spring washer 10N . Rondelle élastique 
10N . Arandela elástica 10N. 


Kanauka, 1401111116145 . Kpsuka, B cóope 
. Víčko v celku. Deckel, komplett 

. Cap, complete . Couvercle, complet 
. Tapa, conjunto. 


V 117151711111611 . YnnorHeHue . Tésnení . Dich- 
tung . Gasket . Garniture d'étanchéité 


ㆍ Empaquetadura. 


YnnorHeHue . Těsnění . Dich-‏ . 11115111117611 ل 
tung . Gasket . Garniture d'étanchéité‏ 
Empaquetadura.‏ . 


Kaprep . Kaprep . Skrín řízení . Ge- 
háuse . Crankcase . Carter . Caja. 


[21162 nmpyxuuua 22H . lladóa npyxuuHaa 22H 
. Podložka pruzná 22N . Federscheibe 22N 
. Spring washer 22N . Rondelle élastique 
22N . Arandela elástica 22N. 


Faka M22x1,5 . Talika M22x1,5 . Mati- 
ce M22x1,5 . Mutter M22x1,5 . Nut 5 
. Berou M22x1,5 . Tuerca M22x1,5. 


Ban 3a JIOCT, KOMIJIEKT . Ban psuara, B © 
. Tyc páky v celku . Welle zum Hebel, kom- 
plett . Shaft for lever, complete . Arbre 
pour levier, complet . Arbol para la pa- 
lanca, conjunto. 


Bpoa 
Uryx 
Pocet 
Stück 
Pcs 
Pieces 
Piezas 


51 


52 
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IMPEKUMA 5665 . PYJIEBOM MEXAHM3M 5665 


ŘÍZENÍ 5665 . LENKUNG 5665 


STEERING COLUMN.5665 . DIRECTION 5665 © 
- DIRECCION 5665 | 
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26 


27 


28 


29 


30 


31 
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Keranoxen M 
M no karanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 


' Catalogue No. 


No de catalogue 
No de catálogo 


011.671. 


011..672 


011.678 


' 011.674 


011.675 


011.676. 


011.677 


011.1364 


191711۷ 61۷ 0 ۴۶ 76 ۰ ۱ ۱ , 5 
HaumeHoBaHue 
Název 
"Benennung ' 
Items 
Dénomination 
Denominación 


Bpoa 
llryk 


Pocet 
‚stück 


Pcs 
Pièces 


Piezas . 


Jlarep ponkoB KpaeH I'II3922205 . NonmunHuk 1 


20311111085111 Kpalnuň 1113922205 . Váleckové 
- ložisko koncové GP3922205 . Außeres 


Rollenlager GP3922205 . End roller 


_ lever GP3922205 . Roulement à rouleaux 
GP3922205 . Cojinete de bolas GP3922205 


۷1111511111۲67 . YnnorHeHue . Tesnení 


. Dichtung . Gasket . Garniture d'étan- 
chéité . Empaquetadura. 


Kanak c mur 111511111111613 51x10 . Kpumka c 
UnnnAanpnueckum urubrom 515210 . Víko s vál- 


covým kolíkem 5Gx10 . Deckel mit Zylinder- 


stift 56x10 . Cover with cylindric pin 
5Gx10 . Couvercle à cheville cylindrique 
56x10 . Tapa con clavija cilíndrica 5Gx10.. 


YunbtHuren . JnnocrHeHMe . Těsnění . Dich- 
tung . Gasket . Garniture d'étanchéité 
ㆍ Empaquetadura. : | 


. Naf6a cronopna . llaióa cTonopHaA . Podloz- 


ka stavecí . Stellscheibe . Lock washer 
. Rondelle arrétoir . Arandela de reten- 


ción. ` 


Buurt perynupoBbueH . Buurt perynupyounf . 
Serizovací sroub . Stellschraube . Adjust- 
ing .screw. Vis réglable . Tornillo de 


` retonción. 


Taka, KOMIIJJEKT . aka, B cÓope ۰ -Matice 
v celku . Mutter, komplett . Nut, complete 
. Ecrou, complet . Tuerca, conjunto. 


Jloct c unuueB oTBOp + Phuar c ۲711111 6 ۷ 
OTBEPCTUEM > Páka řízení . Lenkstockhebel 

Steering shaft . Levier à orifice ronnuré 
. Palanca com orificio de ranura. 


53 


54 


Er 


OUPEKUUA 5665 
ŘÍZENÍ 5665 . LENKUNG 5665 
STEERING COLUMN 5665 


DIRECCION 5665 


. PYJIEBOM MEXAHU3M 5665 


DIRECTION 5665 
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34 


32 


Katanoxen M 

i HO KAaTanory 
1910 katalogu 

Katalog-Nr. 

Catalogue No. 

No de catalogue 

No de catálogo 


011.930 


011.931 


011.932 


HaumeHoBaHne bpos 
HamMeHOBAHME Drun 
Název Pocet 
Benennung 1 Stück 
Items Pos 
Dénomination Piéces 
Denominación Piezas 


O A E و و سس‎ J. 
7111157111176171 . JnnorHeHMe . Tesneni 1 
. Dichtung . Gasket . Garniture d'étan- 
chéité . Empaquetadura. 


Manoa . Ilañ6a . Podložka . Scheibe . Washer 1 
. Rondelle . Arandela. 


IlpyxuHa . llpyxuna . Pruzina ㆍ Feder .. Spring * 1 
Réssort . Resorte 


55 


56 


YPEJIBA YIIPABJIEHME . YCTPOÚCTBO YIIPABJIEHUA . 


ŘÍDÍCÍ ÚSTROJÍ.. 


STEERING EQUIPMENT 


LENKUNG 
DIRECTION . 
DISPOSITIVO DE DIRECCION 


E 


KaranoxeHn M 

N mo KaTanory 
Cislo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


HaumeHoBaHue Bpoa 
HanmexoBanne IlTyK 
Název Počet 
Benennung Stück 
Denomination Pieces 
Denomination Pieces 
Denominaciön Piezas 


— n E A e 


1-13 


011.680 


011.168 


011.170A 


091,17 1A 


O Me 


0195 179 


011.174 


019 1/28 


011,176B 


laura macna (xomnmexr) . llraura npasarn (B 1 
cOope) . Tyč pravá (v celku) . Stange, rechte 

(komplett) . Rod; right (complete) . Tringle, 

droite (complet) . Barra derecha (conjunto) 


Tanka M12 knac 2 . Talika M12 knacca 2. Ma- 6 


tice M12 trida 2 . Mutter M12, Klasse 2 . Nut 
M12 class 2 . Ecrou M12 classe 2 . Tuerca 
M12 clase 2 


Kanauka . Konnauok . Víčko.. Kappe . 6 
Cap . Couvercle . Tapa 


111631810 perynupamo . THe3N0 perynupywmee . ` 3 
Hlavice serfzovacf . Nachstellbarer 
Spurstangenkopf . Adjusting seat . Siége 

de réglage . Asiento de ajuste 


damka BbTpelHa . ČTAKAH BHYTPEHHMUU . Pánev 6 


kulového cepu . Innenteller . Inner cup . Čodet 
intérieur . Cazoleta interior 


Bont HAÓBIKOBUNEH . Bont c mapoBoň 20710814017 . 6 
Kulový cep . Kugelbolzen . Ball pin . Boulon 
en rotule . Perno esférico 


Kanauka . 0711181101 . Uf Iac . Kappe . Cap . 6 


Couvercle . Tapa 


IIpyxuHa UuunuHnpuuHa . IIpyxuna uunuHnpuueckaa . 6 
Pruzina kuzelová . Kegelfeder . Cylindric 
spring . Ressort cylindrique . Resorte cilíndrico 


lladóa . 1181168 . Podložka . Scheibe . Washer . | 6 


.Rondelle . Arandela 
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YPEIBA JIIPABIEHUE . YCTPOŇOTBO YIPABJIEHMA . 
ŘÍDÍCÍ ÚSTROJÍ . LENKUNG | 
STEERING EQUIPMENT . DIRECTION . 

- DISPOSITIVO DE DIRECCION 


KaTajoxen M 112171] 6110 ۴ 6 Bpoa 
N no katanory © HaumeHoBaHue | lity 
Číslo katalogu Název Počet 
No Katalog-Nr. Benennung Stuck | 
Catalogue No Denomination ` Pieces 
No de catalogue . Dénomination Piéces 
No de catálogo Denominación : Piezas 
9 Majev | IIppeteH ocurypurejeu A26 . Konbuo ripenoxpaHu- 6 


TenbHoe A26 . Kroužek pojistný A26 . Sicherungs- 
ring A26 . Safety ring A26 . Bague de sůreté A26 
Anillo de seguridad A26 | 


10 011.167 111111115111 3x90 . 111111115151 9x90 . Závlacka 3x30.. 6 
EE, play pia 5x50 uw Ceoupilles5x20 | 
Pasador hendido 3x30 ' 


qo 011.166 Talika M16x1,5 xzac 2 . Talika M16x1,5 xzacca 2 . -s 
| Matice M16x1.5 třída 2 . Mutter M16x1,5 
Klasse 2 . Nut M16x1.5 class 2 . Ecrou M16x1,5 


classe 2 . Tuerca M16x1,5 clase 2 


13 011.682 Creöno c rHesno Heperynupyemo . llonepeuuas 1 
pynesan TATA Heperynupyemaa . Řídící tye 8 
nehybnou hlavicí . Spurstange mit Kopf . 
Stem with non-adjustable seat . Tige á nid 
non réglable . Vástago con asiento no 


ajustable 


14 011.683 laura nasa (xownnekT).. llraura nesas (B cóope) 4 
e Dye leva (v celku) . Stange, linke (komplett) 
Rod left (complete) . Tringle, gauche (com- 


plet) . Barra, izquierda (conjunto) 


1 011.684 Hanra HannexHa (xomnnext) . llraura mnpononsHas 4 
(B cóope) . Tyc podélná (v celku) . Längs- 
stange (komplett) . Longitudinal rod (complete). 
Tringle longitudinale (complet) . Barra lon- 


gitudinal (conjunto) 
16 011.685 Jlocr (komnnexT) . Puuar (B cOope) . Páka (v 4 


celku) . Hebel (komplett) . Lever (complete) 
Levier (complet) . Palanca (conjunto) 
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60 


JPEHBA YIIPABJIEHWUE 


RÍDÍCÍ ÚSTROJÍ 
STEERING EQUIPMENT . 
DISPOSITIVO DE DIRECCION 


. YCTPOMCTBO YIIPABJIEHUA 
LENKUNG 
DIRECTION . 


Ng 


Katanoxeu M 

WB mo KaTanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
. No de catálogo 


HamMeHoBaHMe Bpoa 
۲۱ ۵111/6 ۲۲ 0 ۴ 76 liryk 
Nazev Pocet 
Benennung | Stück 
Denomination | Pieces 
Denomination Pieces 
Denominaciön 5 Piezas 


RE 


17 


18 


19 


20 


-| 


011,685 


011.687 


' 011.688 


011.009 


011.690 


Taka M18x1,5 knac 2a . Taxa M18x1,5 KJacca | 4 
2a . Matice M18x1,5 trída 2a . Mutter M18x1,5 

Klasse 2a . Nut M18x1.5 class 2a . Ecrou M18x 

1,5 elasse 2a . Tuerca M18x1.5 clase 28 


JawapuHa $ukcnpama . Jlucr CTanbHol ycramopounnli. 4 
Plech  fixujicí . Fixierblech . Fixing sheet 


Tóle de fixation . Chapa de fijación 


Jlarep NK30/20 . Tlonmunuux NK30/20 ۰ 2 
(Ložisko NK30/20 . Lager NK30/20 . Bearing 


NK30/20 . Roulement NK30/20 . Cojinete 


. NK30/20 


Brynka INCTAHUNMOHHA . Brynka 1080110101738 . 1 
Pouzdro distancní.. Distanzbuchse.. Spacing 

bushing . Douille d'entretoisement . Cas- 

quillo distanciador 


Oc Dep, Svorník . Achse . Axle . Axe. 1 
Eje 
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YPEIBA CIIMPAUHA . TOPMOSHOE 0 ° 


. BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ 
BRAKE EQUIPMENT 


° DISPOSITIVO DE FRENO 


N 


10 


KaranoxeH M 

N no 14878710 7 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 


Catalogue No 


No de catalogue 
No de catalogo 


Onde 1 


- 011.7654 


OT 100 


9319 195: 


04115182 


011.183 


011.693 
011692. 


911767 


017.268 


BREMSANLAGE 
SYSTEME DE FREINAGE . 


HamMeHOBAHME 
HamMeHoBaHMe 
Název ' 
Benennung 
Denomination 
Dénomination 
Denominación 


| OrpneHka rymeHa . ۳631۲5۵8 067۳1081۳۵ rejanu ۰ 
Obložení pedálu pryžové.. Gummitrittstück.. 
Rubber pad . Couvre-pédale en caoutchouc . Re- 


vestimiento de goma 


llenan (KomnnekT) . Ilenans (B cóope) . Pedál 


brzdy (v celku). Bremspedal (komplett) . Pedal 


(complete) . Pedale (complet) . Pedal (conjunto) 


laura (KomnnekT) . Iranra (B cOope) . Tyč (v 
celku) . Stange (komplett) . Rod (complete) 
Barre (complet) . Barra (conjunto) 


IIpykuua . IIpyxuHa . Pružina . Feder . Spring . 


Ressort . Resorte 


o BÝTOH . Kuonka . Tlacitko . Druckknopf . Push- 


button . Bouton : Botón-pulsador 


llañóa . Hañ6a . Podložka . Scheibe . Washer 
Rondelle . Arandela | 


IIpykuHa manka . IIpyxuna manana . Pružina malá.. 
Feder, kleine . Spring small . Ressort petit . 
Resorte pequeno 


Brynka narepua ㆍ Brynka nonmunHuka + Pouzdro 
ložiskové . Lagerbuchse . Bearing bushing ` 
Douille de palier . Casquillo de cojinete 


Oc . Och . Svorník se závitem . Achse .. Axle 
Axe . Eje | 


. Inanka . 1171:8818 . Spojovací lista ㆍ Leiste . 


Strip . Plague . Placa 


Bpoa 
ower 


` Počet 


Stúck 

Pieces 
Piéces 
Piezas 
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YPEIBA CIIMPAUHA . TOPMOSHOE 0 


BRZDOVÉ ZARIZENÍ 
BRAKE EQUIPMENT 


DISPOSITIVO DE FRENO 


BREMSANLAGE 
SYSTEME DE FREINAGE . 


KaTajoxen M HaumeHoBaHue bpos 
N no xatanory HaumeHoBaHne Urtyk 
Cislo katalogu Název Počet 
N: Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue.No Denomination Pieces 
No de catalogue Denomination Pieces 
No de catälogo Denominaciön Piezas 
11 011.196 (poteren npyxuHeH 8 . Konpuo mpyxuHHoe 8 . 9 
Krouzek pruzny 8 . Federring 8 . Spring ring 
8 . Anneau-ressort 8 . Anillo de resorte 8 
12 011.269B Bont M8x20 . Bont M8x20 . Šroub M8x20 1 
Schraube M8x20 . Bolt M8x20 . Boulon 
M8x20 . Perno M8x20 
13 011.184 JJocT .3a pbuHa cnupauka (kownzekT) . PHUAT 1 
pyuHoro Topmosa (B cóope) . Ruční páka brzdy 
(v celku) . Handbremshebel (komplett). Hand- 
brake lever (complete) . Levier pour frein A 
main (complet) . Palanca para freno de mano 
(conjunto) 
jy omeni? BOJT 6x20/16 . BOT 6x20/16 . Šroub 6x20/16 . 1 
Bolzen 6x20/16 . Bolt 6x20/16 . Boulon 6x20/16 
Perno 6x20/16 
15 602217 [03068 6 . Hansa 6 . Podložka. 6 . Scheibe 6 3 
Washer 6 . Rondelle 6 . Arandela 6 
16 0114218 linxzsT 1,5x10 . Innuur 1,5x10 . Závlacka 1,5x 1 
10 . Splint 1,5x10.. Split pin 1.5x10 . Gou- 
pille 1,5x10 . Pasador hendido 1,5x10 
17 One 16 Taney aacTonopaBam . 3amenka . Západka 1 
Sperrklinke . Ratched pawl . Doigt de blocage . 
Pasador de retención 
18 014,219 CexTop 8193566113 . Cekrop syÓuaTHM . Ozubený 4 


segment . Zahnsegment . Ratched sector . Secteur 


denté . Sector dentado 
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YPEIBA CIIMPAUHA . TOPMOSHOE YCTPOŇCTBO 
BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ . BREMSANLAGE 

BRAKE EQUIPMENT . SYSTEME DE FREINAGE 
DISPOSITIVO DE FRENO 


KaTranoxeu M HamMeHOBAHME Bpoa 
M no KATAJIOTY .HammeHoBaHMe UTyK 
Cislo katalogu Nazev Počet 
Ng Katalog-Nr. | Benennung Stück 
Catalogue No Denomination Pieces 
No de catalogue Denomination Pieces 
No de catálogo Denominaciön Piezas 
19 011.198A Bont 16x55/46 . Bont 16x55/46 . Šroub 16x55,- ۱ 


. Bolzen 16x55 /46 . Bolt 16x 55/46 . Boulon 
16x 55/46 . Perno 16x 55/46 


20 011,212 llai6a 16 . llai6a 16 . Podložka 16 . Scheibe 7 
16 . Washer 16 . Rondelle 16 . Arandela 16 


21 011,211 11۳111111 ۲ CTOMAHEH 4x25 , IInnuHT 0 17 11017 1 
4x25 , Závlacka ocelová 4x25 . Splint 5 
Split pin 4x25 . Goupille 4x25 . Pasador 
hendido 4x25 


22 011.220 Bont 10x50/44 , Bont 10x50/44 . Šroub 10x50/44 1 
Bolzen 10x50/44 . Bolt 10x50/44 . Boulon 
10x50/44 . Perno 10x50/44 


23 011,243 10068 10 . 128268 10 . Podložka 10 . Scheibe 10 4 
Washer 10 . Rondelle 10 . Arandela 10 


24 011.214 WonunT3,2xcO . InnuHT32x20 . Zévlacka3,2x20 . | 4 
Splinti ,. splay 01n3,2x20.% G$owniTlo39x20. 
Pasador hendido3.2x20 


25 011.199A Bont 10x28x24 . Bont 10x28x24 . Šroub 10x28x 
24 a Bolzen 10x28x24', Bolt 10X28X24 . Boulon 
10x28x24 . Perno 10x28x24 ١ 


26 011.768A Bunka . Bunka . Vidlice . Gabelstůck . Fork.. 1 


Fourche . Horauilla 
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YPEIBA CIIMPAUHA . TOPMOSHOE YCTPOŇOTBO . 
BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ . BREMSANLAGE . 
BRAKE EQUIPMENT . SYSTEME DE FREINAGE . 


DISPOSITIVO DE FRENO 


a ي‎ 가시 O nƏ PO... . 


NE 


KarajoxeH M- 

N no karanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


HamMeHo BaHne Bpoa 

۲ 6111/6 1۲:0 ۴ 6 try. 
Název Počet 
Benennung Stúck 
Denomination Pieces 
Dénomination Piéces 
Denominación Piezas 


EA ۵ ۵ 7٩0۹۰ ب‎ s 


30 


31 


32 


34 


35 


36 


014.197 


011.208 


011.207 


011, 796 


017.206 


077,209 


011.210 A 


Tanka M8 knee 2 . Talika M8 knacca 2 . Matice 2 
M8 trída 2 . Mutter M8, Klasse 2 . Nut M8 

class 2 . Ecrou M8 classe 2 . Tuerca M8 clase 

2 


Vaňka M12 knac 2 . Talika M12 xnacca 2 . 3 
Matice M12 trida 2 . Mutter M12, Klasse 2 

Nut M12 class 2 . Ecrou M12 classe 2 . Tuerca 

M12 clase 2 


(poteren npyxuHeH 12 . Konpuo npyxuHHoe 12 . 3 
Krouzek pruzný 12.. Federring 12 . Spring 

ring 12 . Anneau-ressort 12 . Anillo de re- 

sorte 12 


Bbxe cnWpauHo mnpenHo ㆍ Tpoc 01 1 
nNepenHuů . Lanovod prední brzdový, 
Bremsseilzug, vorn a Pront 
brake rope . Cáble de frein avant 
Cable de freno delantero 


Daňka M8, mapa . l'aMka M8, 76888 . Matice M8, 2 


levý závit . Mutter M8, Linksgewinde . Nut M8, 
left . Ecrou M8, gauche . Tuerca M8, izquierda 


BuHTOB o6Terau . HaTAaxHoM BUHT . Šroubovy 2 
napinac. Schraubenspanner . Screw stretcher . 
Etendeur á vis . Tensor de tornillo 


Bexe cnupauHo 38480 (KomnnextT) . Tpoc Topmo3- 2 
HOM sammui (B cóope) . Lanovod zadní brzdový 

(v celku) . Bremsseilzug, hinterer (komplett) 

Rear brake rope (complete) . Cáble de frein, 

arriěre (complet) . Cable de freno trasero 


(conjunto) 
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YPEIBA CHMPAUHA . TOPMO3HOE 0 
BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ . BREMSANLAGE 

BRAKE EQUIPMENT . SYSTEME DE FREINAGE 
DISPOSITIVO DE FRENO 


Katanoxen M Hauwenosamue BpoA 
N no KaTanory HaumeHoBaHue. UTYK 
| Čislo katalogu Nazev Počet 
Noc Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Denomination Pieces 
No de catalogue Denomination Pièces 
No de catálogo Denominación | Piezas 
37 011.239 ㆍ lladóa ynxzsTHuTenHa . Îlañ6a ynnovHwTeZbHas . v 
Podlozka tesnici . Dichtungsscheibe . Sealing 


washer . Rondelle d'étanchéité . Arandela de 


empaquetadura, 

38 047275 BTYJIKA 1111 37311110111198 . BTYJIKA 71110 1111111011136 . = 
Pouzdro distancní . Distanzbuchse . Spacing 
bushing . Douille d'entretoisement . Casquillo 
distanciador 

39 011.274 Bont xoneHnpoB . bont TpyÓHoro 006111161115 . 2 


Šroub záverny . Rohrverschraubungsbolzen . 
Coupling nut bolt . Joint hollandais . Perno 


hueco 


40 011 .2728 IYMeHO 6۳11 6 (KourinekT) . Pe3uHoBoe | 2 
| coenuueuwe (B cóope) . Hadice pryžová (v celku) 
Schlauchleitung (komplett) . Rubber joint 
(complete) . Joint en caoutchouc (complet) 
Conducto de goma (conjunto) 


41 Olo ^ Bunka 3aKoHTpAama . KOHTPOBOUHAA Bunka . Vidlice 
pojišťovací . Sicherungsgabel . Fork lock . 
Fourche de blocage . Horquilla de retén 


42 017.818 Tp+6a npenHa, 28088 (KOMIJIEKT) . Tpyóa ne- 1 
pennaa, npaBaa (B cóope) . Potrubí predni 
pravé . Vorderes Bremsrohr, rechtes (komplett) 
Front tube, right . Tuyau avant, droit 
Tubo delantero, derecho (coniunto) 


43 OB Tp»6a npenHa, napa (kKoMnjieKT) . Tpyóa nepen-. 1 
HAA, jeBaa (B cóope) . Potrubí přední: levé 
(v celku) . Vorderes Bremsrohr, linkes (komplett) 
. Front tube, left (complete) . Tuyau avant, 
gauche (complet) . Tubo delantero, izquierdo 
(conjunto) 
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YPEIBA CIIMPAUHA . TOPMOBHOE 0 


BRZDOVE ZARÍZENÍ 
BRAKE EQUIPMENT 


DISPOSITIVO DE FRENO 


44 


46 


48 


4.9 


DO 


KamTanoxeu M 

N no karanory 
Cislo katalogu 
Katalog-Nr. ` 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


011.,7724 


011,809 


011.2404 


011.259 


011,260 


011.807 


011,205 


BREMSANLAGE 


SYSTEME DE FRELNAGE 


HawMeHOBAHME 
HamMeHOBAHME 
Nazev 
Benennung 
Denomination | 
Denomination 
Denominaciön 


Tps6a npenHa CBEp3Bala (KOMIJEKT) . Tpyóa 

ㆍ Potrubí 
přední spojovací (v celku) . Vorderes Brems- 
rohr (komplett) 


Tuyau avant de connexion (complet) 


Hepenuag ooenunsmaag (B cóope) 


Front connection tube (com- 
plete) 


Tubo delantero de unión (conjunto) 


Tps6a úpenHa mexnuHHa (Kommmext) . Tpyóa ne- 
. Potrubí spojovací, 
Front middle 


Tubo delantero 


Deng 1120 1171377 10 1111 
8 E : . 

predni Zwischenbremsrohr, vorn 

tube . Tuyau avant médiane 


intermedio (conjunto) 


Xoneunpp . TpyóHoe coenuHeHue . Holendr 
Joint hollan- 


dais . Pieza de unión y distribución 


Rohrverschraubung Coupling nut . 


llyuep uexnuuueu 4C . Tlarpy6or 15120117710 111311 AC , 
Nástavec strední 48 Zwischenstutzen 48 
Intermediary connection piece 45 Tubulure 
intermédiaire 45 Empalme intermedio 45 

Tpyóa cpenHAA (B 
cóope). Potrubí střední (v celku) Rohr, mittle- 
res (komplett) . Middle tube (complete) 


médiane (complet) Tubo intermedio (conjunto) 


Tp36a cpenHa (KOMIJEKT) 


Tuyau 


Tpb6a 3a1Ha naa u nacía (KomnnekKT) . Tpy6a 
3anBaa, esad 4 npasarn (B cóope) . Potrubí 
Linkes und 


. Rear’ 


zadní levé a pravé (v celku) 
rechtes Bremsrohr, hinten (komplett) 
tube, left and right 
et droit (complet) 


Tuyau arriěre, gáuche 
Tubo trasero izquierdo y 


derecho (conjunto) 


TpoZHuUK nanos HC , Tpofunk. 001131311085111 4C , 
T-kus s prirubou 48 . T-Rohrverschraubung 48 
T-flange pipe joint 45 


Pieza en "T" de brida 45 


Pieces en T 48 ۰ 


Bpoa 
lity 
Počet 
Stück 
Pieces 
Piéces 
Piezas 
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YPEIBA CIIMPAUHA ` TOPMOSHOE YCTPOÏCTBO 
BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ . BREMSANLAGE 

BRAKE EQUIPMENT . SYSTEME DE FREINAGE 
DISPOSITIVO DE FRENO 


———————— M ———— —— À—À—— MÀ 


KaranoxeH M 
N mo KaTanory 
Cislo katalogu 
Ne Katalog-Nr. 
' Catalogue No 
No de catalogue 
No de catálogo 


11 21111 617 0 ۶ 6 
11 21111 6 ۲۲ 0 8 6 


Název 


Benennung 

Denomination 
Dénomination 
Denominación 


51 


Le 


53 


24-65 


D4 


2 


56 


2 


011,204 


01122794 


07177801 


O (SE 


0111789 


011.784 


Ole oo 


011.796 


Koutparafika 4C . Kourprauxa 4C . Matice 
pojistovaci 48 . Sicherunesmutter 45 , Lock 


nut 48 . Contre-écrou 48 . Contratuerca 48 


VymeHo csenuueuue (kounnzekT) . 12 6 3 1/1110 80 © 
coenuHeHue (B cóope) . Hadice pryžová (v celku) 
Schtauchleitung (komplett) . Rubber joint 


(complete) . Joint en caoutchouc (complet) 


Conducto de goma (conjunto) 


Joor C 56111111111 671615 . CoenuuuTenbHHld pHuar 
z | : d ۳ d 

Páka spojovací . Achsschenkel . qe a 

lever . Levier de jonction . Palanca de 


unión 


1 118۳5 61۲ cnupaueH 1117771117 TID D TA3-51 . TnasHpn 
TOpmoaHoŽ uunuHap TA3-51 . Hlavní brzdící 
válec GAS-51 . Hauptbremszylinder GAS-51 
Main brake cylinder GAS-51 . Maitre cylindre 
de frein GAS-51 . Cilindro de freno principal 
GAS-51 


IIper ÓyrTaneH (KOMIJIEKT) . CTepxezb NODUHA 


(B c6ope) . Píst válce.. Kolbenstange (komplett). 


Piston (complete) . Tige de piston (complet) 
Vastago del embolo (completo) | 


Výma npennasna . llpenoxpaHMTEeJIH 6 311130 85117 
Manzeta ochranná pryzová „Gummibalg . Safety 
rubber . Manchette en caoutchouc . Manguito de 
protección 


1930 26۲ ocurypureneH . Konbuo npenoxpaHuTejbHoe 


Kroužek pojistný.. Sicherungsring . Lock ring 
. Bague de protection . Anillo de seguridad 


18008 ynopHa Ha 6yranoro . Hañó6a ynopuas ۲101011117 £ 


Podlozka opěrná ㆍ Stützscheibe des Kolbens 


Piston rest washer . Rondelle de butée de piston 


Arandela de apoyo de embolo 


Bpos 


lity 


: Pocet 


Stück 
Pieces 
Pieces 


— 
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YPEIBA CIIMPAUHA . TOPMOSHOE YCTPOŇOTBO . 
BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ . BREMSANLACE 
BRAKE EQUIPMENT .. SYSTEME DE FREINAGE 


DISPOSITIVO DE FRENO 


KaranoxeH M 
N IO KATAJIOTY . 
: Číslo katalogu 
Ng Katalog-Nr. ` 
| Catalogue. No 
No de catalogue 
No de catálogo 


0146787 


OTT 450 


(©) Odd 789 


od 


(8) Qm See 


64 ONAR TOT. 


011.793 وم 


HanmeHoBaHne | | Bpoa 
HaumeHoBanuue Ilan 

: Název | Počet 
Benennung Stück 
Denomination Pieces 
Dénomination Pièces 
Denominación Piezas 


MánmeT 37711315213115 611613 Sinnen Ha OYTAJIOTO . | E 


BHENHAA VOJOTHUTOJIBHAA MAHXKETA IIOPNHA . Vnejsi 
tesnici manzeta pístu . Dichtungsmanchette, 
äußere des Kolbens . Cup-packing of the piston,outer. 


Manchette d'étancheité extérieure du piston ۰ 


Manguito de empaquetadura exterior del émbolo 


Byrano (kounzekT) . Mlopmens (B cóope) . Píst | es 
(v celku) . Kolben (komplett) . Piston 
(complete) . Piston (complet) . Pistón (con- 


junto) 

Manmet ynJibTHMTEJIEH . JIJNOTHATENPHAN MAHXETA. 1 
Manžeta tesnici Dichtungsmanchette.:. gre 
Cup-packing 1 Manchette d'étancheité mms. 


Manguito de empaquetadura 


Ipyxusa (KomnnekT) . IIpyxuna (B cóope) +. = 4 
Pruzina (v celku) . Feder (komplett) . Spring 
(complete) . Ressort (complet) . Muelle 


(conjunto) 


Knanan (xomnmext) . Knanam (B cOope) ۰ Ven- tm 4 
tilek (v celku) . Bodenventil (komplett) . j 
Valve (complete) . Valve (complet) . Válvula 

(conjunto) | a | j e 
Kopnyc c Karak Ha kaprepa . Kopnyc kaprepa 4 
c kpHukol . Těleso skrinč s víkem 

Gehäuse mit Deckel . Housing with cover 

Corps avec couvercle du carter . Carter con 


tapa 


llyuep . Mlarpyó0k .. Hrdlo . Stutzen . Union 4 
pipe . Tubuture . Empalme 


IIpo6xa (xoumzekT) . llpo6ka € céope) . | 1 
Šroubová zátka (v celku) . Ablaßschraube . 
Plug (complete) . Bouchon, complet 


77 
Tapon (completo) | 
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YPEJIBA CIIMPAUHA . TOPMOSHOE YCTPOŇCTBO.. 
BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ . BREMSANLAGE 

BRAKE EQUIPMENT . SYSTEME DE FREINAGE 
DISPOSITIVO DE FRENO 


Karanoxen M | ۲131711 6۲۲0 6 ۱ bpos 

N no KaTanory HauMéHoBaHue lity 

Cislo katalogu Nazev Počet 
N Katalog-Nr. Benennung 4. Stuck 

Catalogue No Denomination Pieces 

No de catalogue Dénomination | Pieces 

„No de catälogo Denominaciön | Piezas 
66 011.794 [10506 ۲۲۲ A42x49 . Konbuo A42x49 . Kroužek 1 


A42x49 . Ring A42x49 . Ring A42x49 . 
Bague A42x49 . Anillo A42x49 


67 OT eR | Hut 4x125 . 3arnenka 4x12B . Nýt 4x12B.. ` ve 


Niet 4x12B . Rivet 4x12B . Rivet 4x12B 
Roblón 4x12B 


| 011.251 Haknanka . Haknanka . Obložení brzdící ۱ 8 


celisti . Bremsbelag . Brake shoe lining 
Bande de frein . Forro de freno 


011252 © Uenper (komnnerr) . Kononka (B cOope) . E 8 
| Brzdicí čelist (v celku) . Bremsbacke 
(komplett) . Jaw (complete) . Máchoire 
(complet) . Mordaza (conjunto) 


70 011.253 | UenwatHa onopa . Onopa Kononkn . Opěrný | sb 
sroub čelistí.. Nachstellung . Jaw support 
Butée de máchoire . Soporte-de la mordaza 


© 011.254 | Brynka perynupama o Brynka perynnpywuan ۹ 8 
Pouzdro seřizovací .'Nachstellbuchse 
‚Adjusting bushing . Douille de réglage 
Casquillo de ajuste 


seči 0917.25 IlpýxuHa pespparna . [IpyxuHa BosspaTHaH . 8 

200 Pruzina vratná . Rückzugfeder . Retracting 
spring . Ressort de rappel . Resorte de 
retroceso u ۲ 

73 011.257 IIpyxuHa ĎÓUKCATOPHA . TipyxuHa $dukcaTopHaH . 8 
Pruzina stavěcího čepu . Rastfeder . Detent 


spring . Ressort de fixation . Resorte del 


fijador 
74 011,256 Dukcarop . Suxcatop . Čep stavěcí . Raste . 4 
Detent.. Fixateur . Fijador 
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 VPEJIBA CIIMPAUHA . TOPMOSHOE YOTPOÍÍCTBO 


BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ . BREMSANLAGE 


BRAKE EQUIPMENT- SYSTEME DE FREINAGE 


DISPOSITIVO DE FRENO 


KaTranoxen M HamMeHOBAHMNE Bpoa 
M no katanory 1 21111 61: 0 5 277 6 lity 
| Čislo katalogu Název Počet 
NE Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Denomination Pieces 
No de catalogue Denomination Pieces 
No de catálogo Denominaciön Piezas 
25 011.658 Tahepra CTOonopHa . Tapenka CTOIIOPHAA . 8 
Operny krouzek pruziny . Rastteller . Fixing 
plate . Plateau d'arrét . Platillo de 
retención 
76 011.193 [nanka pasnopHa, 28088 M 718۳88 . nanka pac- se 
HOpHas, npasas u nesag . Lišta rozpěrná pravá 
a levá . Leiste, rechte und linke . DUDU s 
right, left . Plague d'entretoisement, droite 
et gauche . Placa distinciadora derecha e 
| izquierda 
77 011.795 JlocT, 26068 u IAB . Doan, 112885111 U 168511 . e 
Páka pravá a levá . Rechter und linker Hebel . 
Lever, right and left.. Levier droit et | 
gauche . Palancas derecha e izquierda 
78 011.194 Bont cneuuaneH +. 5 CHeIHaJIbHHH o Šroub 2 
| zvlástni . opezialbolzen . Special bolt 


79-86 OT PPS 


011.245 
011.244 
9 011.246 
011247 


Boulon spécial . Perno especial 


111717111۳1 7110 6۳11۲0914 617 . TopMOSHOM 1111711111110 . 
Brzdový válec . Bremszylinder . Brake cylinder. 


Cylindre de rein.» Cllanoro, principal 


Manmet . ۵ . Manžeta . Manschette . 8 


Collar . Manchette . Manguito 


Hakpañnukx . HakoHeuHuk . Koncovka . Stutzen . 8 


Endpiece . Embout . Pieza terminal 


Bytano . lopmeue . Pist . Kolben . Piston . 8 
Piston . Pistón 


JYuniTHuTez1 . Jnnocuegge . Tesnení . Dichtung 8 
Gasket . Garniture d'étanchéité . Empaqueta- 


dura 
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YPEJBA CIIMPAUHA . TOPMOSHOE 0 
BRZDOVÉ ZAŘÍZENÍ . BREMSANLAGE . 

BRAKE EQUIPMENT . SYSTEME DE FREINAGE 
DISPOSITIVO DE FRENO 


Karanoxeu M | HamMeHOBAHMNE Bpoa 

M 110 77 | HamMeHOBAHME ÜTyK 

Cislo katalogu Nézev | Počet 
N Katalog-Nr. Benennung | Stück 

Catalogue No Denomination Pieces 

No de catalogue Dénomination . Pieces 

No de catálogo Denominación | Piezas 


011.249 Pruzina . Feder . 4 


IIpyxuHa . llpyxunua .. 
Spring . Ressort . Muelle 


011.248 ۱ Tano (úunuunsp compauen) . Kopmyc (Topmoanoň. 
UMJIMHIP) « Těleso (brzdový válecek) . Brems- 
zylindergehäuse . Body (brake cylinder) 

Corps (cylindre de frein) . Cuerpo (cilindro 
de freno) | | 


E 011,270 78088 0663 5531171111۲ 671617 . KnanaH 8 4 
BO3nyxa . Ventil odvzdušňovací . Entlüfter- 
ventil . Air bleeding valve . Valve pour la 


fuite de l'air . Válvula de desaireación 


86 Qd 77 11211 11118 1106711183158 . ۲۵1111810146 mnpenoxpaHuTeJb- 4 
HHH . Čepička ochranná . Schutzkappe . Rubber 
bonnet . Chapeau de protection.. Casquete de 


protección 


87 011.243A Bont M8x16 . Bont M8x16 . Šroub M8x16 ۰ A 
Schraube M8x16 . Bolt M8x16 . Boulon M8x16 
Perno M8x16 


KYTUA* KOMAHIHA . KOPOBKA KOMAHJIHAA . 
KRYT ŘÍZENÍ . SCHALTKASTEN ` 

CONTROL BOX . BOITE DE COMMANDE 

GAJA DE DISTRIBUCION ۱ 


KartanoxeH M ۱ 11 21711 61۲10 anne DpoA 

M [lo xaTajloTy HaumeHoBaHue lity 

Cislo katalogu Název Počet 
Ng Katalog-Nr. Benennung | | Stück 

Catalogue No Denomination Pieces 

No de catalogue Dénomination Piéces 

No de catálogo | . Denominación Piezas 
1 01 6 Kanak 38268 (KOMIJEKT) . Kpsmka 3anHaa 4 


(B cOope) . Kryt zadní (v celku) . Deckel, hin- 
terer (komplett) . Cover rear (complete) 


Couvercle, arriěre (complet) . Tapa trasera 
(conjunto) 
2 011.696 Kyrua (xounnekTr) . Kopo6ka (B cóope) . Skrin 이 


(v celku) . Kiste (komplett) . Box (complete) 
Boîte (complet), . Caja (conjunto) 


8 011.280 ` Vóneranka (KomnnekT) . CnuHka (B cOope) . 5 
Opěradlo polstárové (v celku) . Růckenlehne 
(komplett) . Back (complete) . Dossier (complet) 


Respaldo (conjunto) 


4 011.286A Kyrua 3a uHcrpymenru (xomnmext) . Kopoóka zna 1 
| uHcrpywenra (B cóope) . Bedna na náradí (v celku) 
Werkzeugkasten (komplett) . Tool box (complete). 
Boîte à instruments (complet) . Caja para 


herramientas (conjunto) 


5 DT ječe Karnak . Kpusuuka . Kryt vrchní . Schutzdeckel . 1 


Cover . Couvercle . Cubierta 


5a 011.284A Kanak . Kpsuka . Kryt vrchní . Schutzdeckel . 1 


Cover . Couvercle . Cubierta 

6 OM À Kanak cpeneH . Kpumka cpenHas . Kryt střední . 5 
Mittlerer Deckel . Cover, middle . Couvercle 
médiane . Tapa intermedia 

7 011.281 B»srzasuuua . llomyuka . Sedačka polstárová . 2 


Sitzkissen . Cushion . Coussin . Cojin 


IKAHTA Y TYMA . 05011 KOJIECA M ۸ 
KOLA A OBRUČE . SCHEIBENRAD UND REIFEN 
WHESL RIM AND TYRE . JANTE ET PNEU 
LLANTA Y NEUMATICO. 


Karanoxen M HaumeHoBanue Bpoa © 

N no karanory ۲1۵111۷ 6 1۲۲ 0 ۶ 6 lllpyK 

Číslo "katalogu Název Pocet 
No Katalog-Nr. Benennung Stück 

Catalogue No Items Pes 

No de catalogue Dénomination Pièces 

No de catálogo Denominación Piezas 
1 O 1 d ved Bont . Bont . Šroub . Bolzen . Bolt 52 


Boulon . Perno. 


2 011.292 llomyunxaura mupoka . llupokaa nonoBuHa oGona 4 
koneca . Räfek půlený široký . Breiter Schei- 
benradteil . Large wheel rim . Semi-jante 


large . Llanta ancha. 


3 . 011,299 Ilonnoxka sa ryma 23x5e . BaHnaxHaa 8 | 4 
23x5e . Ochranný pryžový pás 23x5e . Wulst- 
band fiir Reifen 23x5e . Rubber pad 23x5e 
Cale pour pneu 23x5e . Cinta de fondo de 
llanta 25xbe. 


4 011,294 1 7113 BpTpemna 233226 . Kamepa munus 23x5e . Du- 4 
se pneumatiky 23x5e . Luftschlauch 23x5e 
Tube 22x5e . Chambre à air 23x5e . Cámara 


de aire 23xbe. 


2 011 5 IyMa s2HuHa 23x5e . Unna BHemHaa 23x5e . Plast 4 
pneumatiky 23x5e . Luftreifen 23x5e . Pneumatic 
tyre 23x5e . Pneu 23x5e . Cubierta 23x5e. 


6 011,296 lloxymxaHTa tacha . Yskas nojopuHa 06012 Ko- 4 
seca . Ráfek půlený úzký . Schmaler Schei- 
benradteil . Narrow wheel rim . Semi-jante 
étroite . Llanta estrecha. 


7 011.297 Ipsceren npyxuHeu 14H . Konsuo npyxuHHoe 14H . 32 
Kroužek pružný 1411 . Federring 14N . Spring 
ring 14N . Anneau-ressort 14N . Anillo de re- 
sorte 14N 


8 011.298 Vaňka M14x1,5 . Tatra M14x1,5 , Matice 32 


M14x1,5 . Mutter M14x1,5 . Nut M14x1,5 
Berou M14x1,5 . Tuerca M14x1,5. 
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BATEPUA TATOBA BT-800 2x40 B 250 au I BAPMAHT 

BATAPRA TATOBAA BT-800 2x40 B 250 au I BAPNMAHT 

TAZNÁ AKUMULÁTOROVÁ BATERIE BT-808 2x40 V 250 Ah I varianta 
AKKUMULATORBATTERIE BT-800 2x40 0 Ah, I. Variante 
‘TRACTION BATTERY BT-800 2x40 V,250 Ah I version 

BATTERIE DE TRACTION BT-800 2x40 V 250 Ah I variante 
BATERIA DE TRACCION BT-800 2x40 V 250 Ah I variante 


Karanoxen M 
N: no 7 


Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 


NO Catalogue No 
No de catalogue 
No de catálogo 


HaumeHoBanue 
HaumeHoBanue 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


1 011.750 
2 011.751 
3 011.752. 
m 011.753 
5 011.754 
6 011.755 
7 011.756 


IInoua oTpuuaTejHa BbTpenHa . 11711360 3 

oTpulatenbHad BHyTpeHHAA . . Deska zápor- 

ná vnitrni . Minusplatte, innere . Inner 

negative plate . Plague negative intérieure 
Placa negativa interior. 


Ilnoua oTpuuatenHa pang . llnacruga oTpu- 

112167 317 38 KpažHaa . Deska zaporna koncová 

. Minusplatte, äußere . End negative plate 
Plague négative . Placa negativa extrema. 


11710 18: 11011010111611۳8 . 117120 711۳1۵ ۰110171011111 911 1 5 
Deska kladná . Plusplatte . Positive plate 
Plague positive . Placa positiva. 


Cenaparop CTEKNOBNAKHecT . ČenapaTop CTEKJIO- 

BOJOKHUCTNŮ . ^ Separátor sklovláknitý 
Glaswatte-Plattenscheider . Glass fibre 

separator . Séparateur de fibres de verre 
Separador de fibra de vidrio. 


 Kycug 3a AKyMylaTop . bak akkymynatopa . Ná- 


doba clánková . Zellenkasten . Battery box 
Boite pour l'&ccumulateur . Racipiente 


de acumuládor. 


Cenapatop MuxkponopecT . CenapaTop mukKpono- 


Duer . Separátor mikropórový . Mipor- : 


Plattenscheider . Microporous separator 
Séparateur microporeux . Separador micro- 


poroso: 


Kanauka sa akymynaropa . Kpsmka 6aka aKKY- 

mynaropa . Zátka článková . Zellendeckel 
Battery cap . Couvercle pour. accumulateur 
Tapa para acumulador. 


` Bpos 


llryk . 


"Pocet 


Stúck 


ㆍ Pes 


Piéces 
Piezas 


160 


80 


200 


400 


40 


200 


40 
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BATEPNA TATOBA BT-800 2x40 B 250 au I BAPMAHT 
BATAPEA TATOBAH BT-800 2x40 s 250 au I BAPMAHT 


TAŽNÁ AKUMULÁTOROVÁ BATERIE BT-800 2x40 V 250 Ah I varianta 
AKKUMULATORBATTERIE BT-800 2x40 V,250 Ah,I. Variante. 
TRACTION BATTERY BT-800 2x40 V 250 Ah I version 

BATTERIE DE TRACTION BT-800 2x40 V 250 Ah I variante 
BATERIA DE TRACCION BT-800 2x40 V 250 Ah I variante 


Karanoxen M HaumeHoBanue 
M no kartanory HaumeHoBaHue 
Cisio katalogu Název 
No Katalog-Nr. Benennung 
Catalogue No Itens 
No de catalogue Denomination 
No de catälogo Denominaciön 
8 0112797 PemeTka npenunasHa . Pemerka mnpenoxpauu- 
TEJIBHAA . Mrizka ochranná . Schutzgitter 


Protective grip . Grille de protection 


Rejilla de protedoión. 


9 611,728 Ynnorumren . Ynmornenne . Tesnenf . Dich- 
tung . Gasket . Garniture d'étanchéité 
Empaquetadura. 
10 947 759 لل‎ 1111151131111 ۲1071106 617 . JnnoTrHeHMe 176 
Prüchodka tesnici . Poldichtung . Pole 


gasket . Garniture d'étanchéité de póle 
Empaquetadura de polo. 


1 011.304 Benrun . llpooka . Ventil . Ventil 
Valve . Clapet . Válvula. 


iz 011,760 CsenuHuTen monocen II Bun.. Tlepemsura 11 0 7110- 
ca II puna . Spojovací můstek II druh 
Zellenverbinder II. Arú . Pole joint 


II type . Connexion de póle II variante 
Conexión de polo II variante. 


13 011,761 Čpenuauren nojimceH I Bum . llepewmsuka roj 
ca I puma . Spojovací můstek I druh 
Zellenverbinder I.Art . Pole joint 


I type . Connexion de póle I variante 
Conexiön de polo I variante. 


Bpoa 
Ulryk 
Pocet 
Druck 
Pes 
Piéces 
Piezas 


40 


` 40 


80 


40 


32 


91 
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EJIEKTPOJBUTATKYI IC 5/8/14 . 3JIEKTPOJIBMTATEJI IC 5/8/14. 


ELEKTROMOTOR DS 5/8/14 
ELECTRIC MOTOR DS 5/8/14 
MOTOR ELECTRICO DS 5/8/14. 


Karanoxen M 
N no karanory 
Cislo katalogu 
Katalog-Nr. 

M Catalogue No 
No de catalogue 
No de catálogo . 


1 011. 
2 011 
3 011 
4 011 
5 011 
6 011 
7 011 
8 011 


311 


sole 


„313 


„314 


„315 


„316 


al? 


10 


. FAHRMOTOR DS 5/8/14. 
. MOTEUR ELECTRIQUE DS 5/8/14 


۲۵11] 6۲۲ 0 ۴۶ 6 
HaumeHoBaHue 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


Unnar 4x80  linnunr 4x30 . Závlačka 4x30 
. Splint 4x20 . Split pin 4x30 . Goupille 
4x50 . Pasador.hendido 4x50. 


. laMka M18 . Tanna M18 . Matice M18 . Mutter 


M18 . Nut M18 . Ecrou M18 . Tuerca M18. 


llana. 1101171010713 8 18 . lladóa mpo- 


KnanHas 18 : Podlozka cistá 18.. Unterleg- 
‚scheibe 18 . Washer 18 . Rondelle 18 . Aran- 


dela acalada 18. 


lpscTreH ocuryputenen . Konyo npenoxpanu- 
TeznbHoe . Krouzek pojistný . Sicherungsring 


Lock ring . Bague de süreté . Anillo de 


seguridad. 


Bpoa 
Hryx © 
Pocet 
Stůck 
Pes 
Piéces 
Piezas 


1 


11121163 ynnsrTHuTenHa . Hamó6a yůnorTHapmaa . Krou- 1 


zek tesnici . Dichtungsscheibe . Sealing washer 


" Rondelle d'étanchéité ۰ Arandela de empaque- 
tadura. mE Ce? 


Jaren 581119716113 ponkoB UNMJIMHAP.POJIKU 32.607 


IlonmunHuK panumanbHHM 120711110 811/1 uunuHnp.32.607 
. Ložisko válečkové 32.607 . Radialrollenlager 
22.607 . Radial roller bearing 32.607 . Roule- 


ment & rouleaux cylindrigues . Cojinete radial: 


de rodillos cilíndricos. 


Bunt cbc ckpuTa rnaBa M8x22 . Buurt c norañHuoñ 


ronoskof M8x22 . Šroub se zapustenou hlavou 
M8x22 . Senkschraube M8x22 . Counter sunk 
screw M8x22 . Vis à téte plate M8x22 . Tor- 
nillo con cabeza emtutida M8x22. 


Bonr M12x35 . bonr M12x35 . Šroub M12x35 


ochraube M12x35 . Bolt M12x35 . Boulon M12x35 


Perno. M12x55. 
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EJEKTPONBNTATEJI JC 5/8/14 . OJIEKTPOJBUTATEJIB IC 5/8/14 
BLEKTROMOTOR DS 5/8/14 . FAHRMOTOR DS 5/8/14 

ELECTRIC MOTOR DS 5/8/14 . MOTEUR ELECTRIQUE DS 5/8/14 
MOTOR ELECTRICO DS 5/8/14. | 


KaranoxeH M © 11 21111 6۲10 ۶ 6 ۱ m Bpoa 

N no karanory HaumeHoBaHue Iryk 

01810 katalogu Název . Pocet 

Katalog-Nr. Benennung Stück 
N Catalogue No ^. Items Pes 

No de catalogue Dénomination Piéces 

No de catálogo Denominación Piezas 

AA AAA «<< + KK o — ———  —m*—n" — — n U" n— _ _—_—_ ——— 
9 011.019 IIpseren. npyxuueu 12 . Konpuo mnpyxuugoe 12 © 7 | 


Krouzek pruzny le... Federring 12 . Spring 
ring 12 . Anneau-ressort 12 . Anillo de re- 


Sorte 12. 


10 071.320 Hi? sagen . Mur sanumi . Víko zadní . Lager- 1 
schild, hinteres . Rear endshield . Flasque 


arriěre . Platillo trasero. 


© 011.321 ل‎ 1171511111167۱ CumepoB 42x62x12 . Ynnornenne 1 
cummepoBoe 42x62x12 . Tesnenf kroužkové 
Gufero 42x62x12 . Simmerring 42x62x12 
Sealing ring 42x62x12 . Simmering 42x62x12 
Anillo de empaquetadura 42x62x12. 


12 011.322 ` ㆍ Crarop . Crarop . Stator . Stator . Stator 4 


e STALOT „ Estator. 


18 011,323 Bo6uña I, II, III n IV . Karymka I, II, III A 
IV . Cfvka I, II, III a IV . Spule I, II, III 
und IV + Coil I, Ji, LII and IV « Bobine T, 
II, III et IV. . Bobina I, II, III y IV 


© 011.324 Dorop . Axopp . Rotor . Anker . Rotor 1 
Rotor „ Rotor, | 


15 011,325 Yunptpuren keue Ø 40x53x3 ۰ ال‎ 111107116 BO- 1 
nouuoe Y 40x53x3 . Plstend podložka 0 
© 40x53x3 . Filzdichtung © 40x53x3 . Felt 
pad © 40x53x3 . Garniture d'étanchéité en 
feutre 0 40x53x3 . Fieltro de empaquetadura 


g 40x53x3. 


16. 011.326 Kanauka nputarama . Kprilika npuraruBammaa 1 
Vicko pritazné . Lagerdeckel . Tightening 
cap . Couvercle de serrage .. Tapa de apriete. 
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EJIEKTPONBMTATEJI IC 5/8/14 
ELEKTROMOTOR DS 5/8/14 
ELECTRIC MOTOR DS 5/8/14 
MOTOR ELECTRICO DS 5/8/14 


Karanoxen M 
N 7 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 

N Catalogue No 
No de catalogue 
No de catälogo 


011,82? 
18 011.328 
19 011.329 
20 011.330 
24 " 01178331 
22 011.332 
23 011.333 
24 011.334 


25 011.335 


OJIEKTPOJBUTATEJIB IC 5/8/14 
FAHRMOTOR DS 5/8/14. 
. MOTEUR ELECTRIQUE DS 5/8/14 


HaumeHoBan5nue 
HaumeHoBanue 
Název 
Benennung 
Items 
Denomination 
Denominaciön 


Jlarep caumen 30x72x30,2 . 110 51115111111 ma- 
1110م‎ 85111 30x/2x30,2 . Ložisko kuličkové. 
30x72x30,2 . Kugellager 30x72x30,2 . Ball 
bearing 30x72x30.2 . Palier à billes 
39x72x30A2 . Cojinete de bolas 30x72x30,2. 


Tano . Kopnye . Pouzdro loziskové . Buchse 


Body . Corps . Cuerpo. 


lladóa npuruckama . llañóa npuxumHkaa . Podloz- 


ka prítlacná . Druckscheibe . Press washer 


Rondelle de pression . Arandela de presión. 


lladóa ocuryputenna . Hlañ6a npenoxpaHuTenbHaA 
Pojistná podlozka . Sicherungsscheibe 
safety washer . Rondelle de súreté . Arande- 


la de seguridad. 


Jana kpesria unnuosa . Vaňka Kpýrnaa 171111۲ 65 98 
. Matice koncová . Rundnutmutter . Round 
slotted nut . Ecrou rond rainuré. Tuerca re- 


donda ranurada.. 


Kanauka . Kpumka . Vicko . Lagerdeckel . Cap 
Couvercle . Tapa. 


IpaBepca c uerkonspxaren . Banka NeTKONepxa- 
rena . Prstenec s držáky uhlíkových kartácků 
Búrstenhalter . Brush-rocker . Traverse 


à porte-balais . Collar. con portaescobillas.. 


Int npezen . lur nepennuň . Viko konzolové 
ㆍ Kollektorschild . Front endshield ۰, Flasque 
avant . Platillo delantero. | | 


l'aMka onopna . laika 0 ㅁ 02888 . Matice oper- 
ná . Stützmutter . Rest nut . Ecrou d'appui 


Tuerca de apoyo. 


Bpoa 
lltyx 
Pocet 
Stúck 
Pcs 
Piéces 
Piezas 


1 


23 


N 


22 
39 36 37 35 34 33 31 28 29 


19 20 21 


40 


ENEKTPOIBUTATEN IC 5/8/14 . SIEKTPONBUTATENB IC 5/8/14 
ELEKTROMOTOR DS 5/8/14 . FAHRMOTOR DS 4 

ELECTRIC MOTOR DS 5/8/14 . MOTEUR ELECTRIQUE DS 5/8/14 
MOTOR ELECTRICO DS 5/8/14 


Karanoxer N HanMeHoBaHMeE Bpoa 
N no karanory HaumeHoBaÓnue lr yx 
Číslo katalogu Název Pocet 
N Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Items Pes 
No de catalogue Dénomination Piéces 
No de catálogo Denominación Piezas 
"26 011.336 Vaňka sakoutpama . KOHTPOBOUHAA rafixa . Mati- 1 
ce pojistovací . Sicherungsmutter . Lock nut 
Berou de blocage . Contratuerca. 
27 011.337 JlamapuHa nokpusHa . Koxyx . Kryt ochranný 1 
Abdeckung . Covering plate . Tôle de recouvre- 
ment Cinta de cubrimiento. 
28 011.338 IIpscren npyxuueH 8 . Konsuo npyxuuuoe 8 . Krou- 1 


zek pružný O Federring S + Spring ringe © 


Anneau-ressort 8.. Anillo de resorte o. 


29 OT 2999 Bonr M8x25 . Bonr M8x25 . Šroub M8x25 40 
Schraube MSx2^5 . Bolt. Mex25 . Boulon MSx25 
Perno M8x25. | 


30 011,340 Buurt c uunuHnpuuka rnaBa M8x18 HM-3 . Buur 6 
c UMJIMHNpNMUeCKOM rojopkom M8x18 HM-3 . Sroub 
s válcovou hlavou M8x18 NM-3 . Zylinderkopt- 
schraube M8x18 NM-3 . Cheese headed screw 
M8x18 NM-3 . Vis à tête cylindrique M8x18 NM-3 


Tornillo con cabeza cilíndrica M8x18 NM-3. 


31 011.341 Taxa M6 . Tajixa MG . Matice M6 . Mutter M6 8 
Nut M6 . Ecrou M6 . Tuerca M6. 


32 011.342 IIpscreH' npyxuHeH © . Konsuo npyxumnoe 6 ..Krou- 8 
zek pruznf 6 . Federring 6 . Spring ring 6 


Anneau-ressort 6 . Anillo de resorte 6. 


33 011.343 Tps6a usonauuoHHa . Tpyóa usonaunonHaa . Trub- 8 
ka izolacní . Isolierrohr . Isolation tube 


Tube d'isolement . Tubo de aislamiento. 


34 011.344 Bun npuraram . Buurt npuraruBaonui . Šroub . 8 
pritazny . Halteschraube . Tightening screw 


Vis de serrage . Tornillo de apriete. 
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BJIEKTPOJBUTATEJI IC 5/8/14 
ELEKTROMOTOR DS 5/8/14 
ELECTRIC MOTOR DS 5/8/14 


Karanoxen M. 

M no KaTanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. ' 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


Ng 


ea‏ ل گل ت 
ㆍ o °‏ 


35 011,945 


36 011.346 
37 011.347 
38 011.348 
39 011.349 
40 011.350 
44 011.354 
42 011.352 
43 011.353 


SIEKTPONBUTATENbB HC 5/8/14 
FAHRMOTOR DS 5/8/14 
. MOTEUR ELECTRIQUE DS 5/8/14 


MOTOR ELECTRICO DS 5/8/14. . 


112111] 6170 ۴ 6 
112171] 6۲۲ 0 ۴ 6 
Název 
Benennung 
Items 
Denomination 
Denominación 


ovorka Klammer Clamp 


Cxo6a . 0068 . 


Etrier . Abrazadera. 


Ipscren npyxuHeH 5 . Konyo npyxwuugoe 5 


. Kroužek pružný 5 Federring 5 Spring 


ring 5 ; Anneau-ressort 5 . Anillo de re- 
sorte 5. 
Buurt M5x10 Buurt M5x10 Šroub M5x10 


Schraube M5x10 
Tornillo M5210, 


Screw M5x10 Vis M5x10 


Drzák uhlíkového kartácku 
Kohlebürstenhalter . Seat 


16320 THesıo 


.. Siège 


Uerka 01 12,5/25/80 . lerka C1 0 
Uhlfkovf kartácek S1 12,5/25/30 . Kohle- 
bůrste 81 12,5/25/30 . Brush 81 12.5/25/30 
Balai 81 12,5/25/30 . 
Pruzina Feder opring 


IpyxuHa . 8 


Ressort . Resorte. 


Oc 3a 89 Ocb HpyXMHH Cep pruziny 


Federbolzen . Spring axle . Axe pour le 


ressort . Eje para el resorte. 


Jloctue. sa 9 
Hebel fiir die Feder 
. Palanca para el 


ㆍ PouaxoK npyXuHH . Páka 
pruziny Spring lever 
Levier pour le ressort 


resorte. 


Buurt cronopen M6x12 HM-10 BuHT CTONOPENŮ 
M6x12 HM-10 Šroub stavecí M6x12 NM-10 
Rastschraube M6x12 NM-10 Lock screw 
162612 NM-10 Vis d'arrét M6x12 NM-10 
Tornillo de fijación M6x12 NM-10. 


bpoa 


pyr 
Pocet 
Stúck 
Pos 
Piéces 
Piezas 


8 


Asiento. 


Escobilla S1 12,5/25/30. 
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ENEKTPONBUTATEN IC 5/8/14 


(ELEKTROMOTOR DS 5/8/14 
ELECTRIC MOTOR DS 5/8/14 
MOTOR ELECTRICO DS 5/8/14 


Karanoxenu N 
N no karanory 
Číslo katalógu 
Katalog-Nr. 


L Catalogue No 
No de catalogue 
No de catálogo 

44 011.354 

45 0112059 

46 011.056 

47 OSD 

48 O11 290259 

49 011,959 

DO 011,360 

2 011.361 

52 0.120962 

53 011.963 

54 011.964 


SJIEKTPOJBNTATEJh IC 5/8/44 
FAHRMOTOR DS 5/8/14 
. MOTEUR ELECTRIQUE DS 5/8/14 


۲121711 6۲ ۵ ۴ 76 
HaumeHoBaHue 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


7 M20 
Nut M20 


Vaňka M20 
M20 


. Matice M20 
Berou M20 


Tapenka 


Tellerscheibe 


Tanepka ㆍ Podlozka operna 


Plate Plateau . 


IIpyxuna IlpyxuHa Pruzina Feder 


. Ressort Resorte. 
. Podlozka operná . 
BP Lo, 


Tapenka 
hate 


Tarepra 


scheibe Plateau . 


110773011114 . 6 Pruzina . Heder 


Ressort Resorte. 


laura . Ilraura Táhlo Stange Ro 


Tringle Barra. 


Bont . Bont Čep Bolzen . Bolt 


Perno. 


Vaňka M8 
M8 Nut M8 


Tamka M8 
. Berou M8 


Matice M8 


Tuerca M8. 


. Šroub M8x22 
..ocrew M8x22 


Buurt M8x22 Buurt M8x22 
Schraube M8x22 
torni lo- M8x22, 

OcHOBa . OcHosauue Skrin svorkovni 


Klemmenkasten . Base Base Base. 


IIpbCTEH mnpyxuueuH € 


Sp 
e Anillo de 


Kroužek pružný 6 Federring 6 


rine CO Anneau-ressort 6 


resorte 6. 


. Mutter 
Tuerca M20. 


Platillos 


Spring 


Teller- 


Spring 


d 


Boulon 


Mutter 


Vis M8x22 


ce 


. Konpuo upyxuHHoe © 


ring 


Bpoa 


II 


Pocet 
Stúck 


E 


Piéces 
Piezas 
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EJIEKTPOJBMTATEJ HC 5/8/44 . INERTPONBUTATEND IC 5/8/1" 
ELEKTROMOTOR DS 5/8/14 . FAHRMOTOR DS 5/8/14 

ELECTRIC MOTOR DS 5/8/14 . MOTEUR ELECTRIQUE DS 5/8/14 
MOTOR ELECTRICO DS 5/8/14 


Karanoxen N ۲1 1۲1۸ 6 ۲۲ 0 ۴ 6 ۱ ۱ ۱ - boa 

N no karanory HaumeHoBaHue ` iryk 

Číslo katalogu Název ` | Pocet 
No Katalog-Nr. Benennung Stück 

Catalogue No Items . Pes 

No de catalogue. Dénomination Pièces 

No de catálogo. Denominación | Piezas 


>> 011.365 | Byur M6x22 . Bunt M6x22 . Šroub M6x22 8 
| Schraube M6x22 . Screw M6x22 . Vis M6x22 | 
Tornillo M6x22. 


56 011.366 Käpronena nonnoxka 90x20x1 . Ipornanka kap- . 2 
?08888 90x20x1 . Podložka izolační 90x20x1. 
e Pappunterlage 90x20x1 . Cardboard pad 
90x20x1 . Cále en carton 90x20x1 . Inserto 
de cartón 90x20x1. 


57 ° 011. 867 | 11661086762162 I-B1M6x1 . Ipecc-macnenka eu 
I-B1M6x1 . Mazací hlavice I-B1M6x1 . Druck- 
schmierköpf I-B1M6x1 . Oil nipple I-B1M6x1- 

. Graisseur I-B1M6x1 . Engrasador I-B1M6x1. 


58 011.368 IljacruHa cbenuHurenHa . IlnacTuHa coenuHu- | q 
 TeJIbHaA . Plíšek spojovací . Verbindungs- 
platte e Joint plate . Lame de jonction 
Lämina de uniön. 
29 011.369 Taóno . KnewuHas kopo6ka . Svorkovnice 1 
٠. Klemmenbrett . Switchboard . Tableau de 


bornes . Cuadro. 


60 011.370 ` Bunt M6x15 . Bunt M6x15 . Šroub M6x15 | 2 
Schraube M6x15 . Screw M6x15 . Vis 
M6x15 . Tornillo M6x15. 


61 011.371 Buur M6x40 . Buur M6x40 . Šroub M6x40  - 4 
Schraube M6x40 . Screw M6x40 . Vis M6x40 
Tornillo M6x40. 


62 017,372 Kanak cbc cxema . Kpsmka co cxemoň . Víko 1 
Svorkovnice s návodem k pripojení . Deckel 
mit Schema . Cover with scheme . Couvercle 


avec schéma . Tapa con esquema. 
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EIIEKTPOLBUTATEN IC 5/8/14 


ELEKTROMOTOR DS 5/8/14 
ELECTRIC MOTOR DS 5/8/14 
MOTOR. ELECTRICO DS 5/8/14 


63 


64 


62 


66 


Karanoxeu N 

N no katanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


011.373 


011,374 


25 


CPS 


OJIEKTPOJBUTATEJIB JC 5/8/44 
FAHRMOTOR DS 5/8/14 
. MOTEUR ELECTRIQUE DS 5/8/14 


۲1 21111 6۲۲0 ۳۴ 76 
۲1 21711 61۲7 0 8 76 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


laïca nonnoxna M 8 HM-2 lladóa nonkjlan- 
Haag M 8 HM-2 Podložka €. 8 NM-2 ; Unter- 
legscheibe Nr. 8 NM-2 Wasner No 8 NM-2 


Rondelle de calage No 8 NM-2 
No 8 NM-2. 


. Arandela 


Taina Hopmanna MEHM-13 . Talika oGHKHOBEH- 

uas M6HM-13 . Matice M6NM-13 . Mutter 

M6NM-13 . Nut M6NM-13 . Ecrou M6NM-13 
Tuerca normal. 1161111-15 

Brynka ryMeHa . Brynka 2631180885 ٠ Manzeta 


pryzová . Gummibuchse Rubber bushing 


Douille en caoutchouc 


llnokka cermenrHa . llnouka cermenrnaa . Klin 
v N ۱ 
kotoucovy . Segmentnutfeder . Woodruff key 
Clavette Woodruff Chaveta Woodruff. 


Casquillo de goma. 


 Bpos 


llTyK 
Pocet 
Stück 
Pcs 
Pieces 
Piezas 
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KOHTPOJIEP K 405-011 . KOHTPOJUIEP K 405-011 


KONTROLER K 405-011 . FAHRSOHALTER K 405-011 

CONTROLLER K 405-011 . CONTROLLER K 405-011 

CONTROLLER.K 405-011 

مسح فيب ل ت 


Karanoxen M HaumeHoBanue | Bpoa. 
M no karanory HaumeHoBaHu lityx 
Číslo katalogu Název | Pocet 
No Katalog-Nr. Benennung | Stück 
À Catalogue No Items Pos 
No de catalogue Dénomination. Piéces 
No de catálogo Denominación ` Piezas 
1 011.470 ۳10283719 101/11116141 . PYKOATKA, B 6 1 
è Ruko jet, v celku . Griff, komplett ۰ Handle, 
complete . Manette, complet . Empunadura, 
conjunto. 
2 . . 011.462 Bont M8x25 . Bonr M8x25 . Šroub M8x25 6 
| Schraube M8x25 . Bolt M8x25 . Boulon 
M8x25 . Perno M8x25. 
3 011.460 IlproTeH npyxuueg 8H . Konsuo.npyxuuuoe 8H 10 
Krouzek pružný 8N . Federring 8N . «Spring | 
ring 8N . Anneau-ressort 8N. . Anillo de re- 
sorte 8N. | 
4 011.454 Vaňka M8 , Tanka M8 . Matice M8 . Mutter 10 
M8 . Nut M8 . Ecrou M8 . Tueroa M8.. 
5 011.700 | KOHTAKTHA cucTema ‚3a pesepcopa . KOHTAKTHAA 1 
cuctema peBepca . Doteková soustava rever- 
soru . Kontaktsystem des Fahrtrichtungsum- 
schalters . Tank contact system . Systěme 
-de contact pour le reverseur . Sistema de. 
contacto del inversor de marcha. 
6 OTIA: , Bont cneumanen . Bont cneuuwansHsib , Sroub 1 
avlástní . Spezialbolzen . Special bolt 
Boulon.spécial . Perro especial. 
© 011.469 356 ۵15 cekTOp.. 376183751115 cextop . Ozubený 2 
segment, Zahnsektor . Ratched sector 
Secteur denté . Sector dentado. 
8 011.458 IlprcreH npyxuueu 10 , 100215110 npyxuwuüoe 10 1 


Krouzek pružný 10 . Federring 10 . Spring. 
ring 10 . Anneau-ressort 10 . Anillo de 


resorte 10. 
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 KOHTPOJEP K 405-011 . KOHTPOJUIEP K, 405-011 
KONTROLER K 405-011 . FAHRSCHALTER K 405-011 
CONTROLLER K 405-011 . CONTROLLER K 405-011 
GONTROLLER K 405-011 


Bpoa 


Karanoxer M ` Hanmenosanre 
M no karanory ۲1911۱۷ 61۲۲ 0 ظ‎ 7 6 Iran" 
01810 katalogu Název Pocet 
Katalog-Nr. Benennung Stúck 
M Catalogue No Items : Pes 
No de catalogue Dénomination ‘Pièces . 
No de catálogo Denominación Piezas 
o از او‎ 497 Tajixa MO . Tara MO . Matice M10 . Mutter 1 
M10 . Nut. M10 . Eorou M10 . Tuerca M10. 
029057097. Bapaóan sa pesepcopa . BapaGaH. peBepca . Bu- Al 
| ben reversoru .. Walze für den Fahrtrichtungs- 
umschalter . Tank drum - Tambour pour le ré- 
verseur . Tambor del inversor de marcho. 
011.463 101۲ 3071 narepeH . KpOHNTEMH nonmunHuka . e 
. Konzole ložisková.. Konsollager . Bearing 
bracket . Console de palier . Soporte de 
cojinete. l 
"lc 011.702 CTpaHuna JABA . BoKOBUHA repas . Stěna levá 1 
“Seitenwand, linke . Left side wall . Pároi 
gauche -. Pared izquierda. | 
© ‚011.703 NpyxuHna M 1 spbmatenua . llpyxuua M 1 Bos- 1 
BpaTHaA . — Pruzina c. 1 vratná . Rückstell- 
feder Nr. 1 . Retracting spring No 1 . Ressort 
No 1 de rappel . Resorte No 1 de retroceso. 
14 011.704 Buur M5x10 . Bunt M5x10 . Sroub M5x10 + 
| Schraube M5x10 . Screw M5x10 . Vis M5x10 
Lornillo:M5x10. 
© 011.705 llaiióa . Hañ6a . Podlozka . Scheibe . Washer + 
. Rondelle . Arandela. | 
011.425 Koneno 35680 . ول‎ ۲60115 . Kolo ozubené . Zahn- © 
rad . Toothed gear . Roue dentée . Rueda 
dentada. | 
17 011.706 Buur M6x15 : Bunt M6x15 . Šroub M6x15 | 20 


Schraube M6x15 . Screw M6x15 . Vis M6x15 
Tornillo MOx15. | 
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 KOHTPOJIEP K 405-011 
KONTROLER K 405-011 
CONTROLLER K 405-011 
CONTROLLER K 405-011 


. KOHTPOJUIEP K 405-011 
. FAHRSCHALTER K 405-011 
CONTROLLER K 405-011 


Katanoxen M 

N no KaTanory 

Číslo katalogu 
NO Katalog-Nr. 

Catalogue No 

No de catalogue 

No de catálogo © 


1 2111/6170 ۶ 6 
1 21711 61۲۲0 ۴۶ 6 


Název 
Benennung 
Items. | 
Denomination 
Denominaciön 


Bpoa 
liryk 
Pocet 
Stück . 
Pcs 
Pieces 
Piezas 


18 011 


(5) 011 


e 011 


@ = 


Gs) 011 


24 011 


25 011 


„707 


„475 


472 


„708 


«409 


„710 


gola 


zale 


Ilpscreu nMpyxuHen © . Konsio npyxuuuoe 6 
. Kroužek pruzný 6 . Federring 6. Spring 
ring 6 . Anneau-ressort 6 . Anillo de re- 


sorte 6. 


Ko6unnua, KOMIJIEKT à Kopomsicio, B cOope e Va- 
hadlo, v celku . Kipphebel, komplett . Rocker, 


24 


complete . Fléau, complet . Balancín, conjunto. 


Oc sa ko6ununa'. 065 kopomsicna . Hrídel vaha- 


dla . Achse für den Kipphebel . Rocker axle 
. Axe pour le fléau . Eje del balancín. 


llnunka nucTaHumoHHa . lnunpka pacnopHnaA . Di- 
stancni Sroub . Distanzstiftschraube . Spacing 
stud . Goujon . Espárrago distanciador. 


Bapaóan 38 BKJIKUBATEJIA . bapa6au 1611012 75 

Výmenový prepínac . Schaltwalze . Switch 
drum . Tambour pour l'enclencheur . Tambor 
del conectador. 


KonvakrHa cucTema 3a BKJIMUBATEJIH . KOHTAKTHAA 

CUCTEMA BKJIKUATEJIA . Doteková soustava pre- 

pínace . Ausschalterkontaktsystem . Switch 

contact system . Systéme du l'enclencheur 
Sistema de contacto del conectador. 


Cxo6a.. ÚKoGa . Spona . Klammer - Clamp 
Etrier . Abrazadera. | 


Kamepa . Kamepa . Komora . Kammer . Chamber 


. Chambre . Cámara. 


LS 


15 


113 


bi 


EIE 


114 


KOHTPOJIEP K 405-011 , KOHTPOJUIEP K 405-011. 


KONTROLER K 405-011 
CONTROLLER K 405-011 
CONTROLLER K 405-011 


. FAHRSCHALTER K 405-011 


CONTROLLER K 405-011 


Katanoxen M 1 2 17110 6 1۲ 0 8 277 6 
N no 1 6 HammeHoBaHMe. 
Císlo katalogu Nazev | 
Katalog-Nr. Benennung 
Catalogue No Items 

No de catalogue ` Dénomination 
No de catálogo Denominación 


Bpoa 
liTyk 
Pocet 
Stück 


Pes 


Piéces 
Piezas 


(26) 011.713 Mnacruma 1 . Nnacruna 1 . Plíšek 1 Lasche 1 5 ۱ 


9 


30 


31 


MOTI 


011 


011 


O14 


011 


011 


011 


244 


„715 


116 


7 


218 


SE 


2:720 


Strip 1 . Lame 1 . Lámina 1. 


Inacruna 2 . llnacruna 2 . Plíšek 2 
. Lasche 2 . Strip 2 . Lame 2 . Lámina 2. 


KoHtakTeH MOCT . KoHTakTHHM MOCT . Dotekovy 


můstek . Kontaktbrůcke . Contact bridge . Pont 


de contact . Puente del contacto. 


Vaňka Mo ; Tanka MO . Matice M6 . Mutter M6 


. Nut M6 . Ecrou M6 . Tuerca M6. 


Bunt M6x10 . Buurt M6x10 . Šroub M6x10 
Schraube M6x10 . Screw M6x10 . Vis M6x10 
Tornillo -M6x10. 


llaiióa rep6nuna . Ilañ6a 1772832140888 . Kotouč 
väckovy . Nockenscheibe . Cam washer . Ron- 
delle & came . Arandela de leva. 


30 


15 


"de 


111:01 OnokupoBbuenu 10-01 , 811471102876 15 ÓJIOKUPO- 2 


BOUHbM KB-O1 „Koncový vypinac 18-01 . Verrie- 


gelungsschalter KB-01 . Interlock switch 
Interrupteur de verrouillage KB-01 
Llave de bloqueo KB-01 


lladnóa rrpomuna M 35 . Wanda KynaukRoBaa M 35 
Kotouc.váckový c. 35 . Nockenscheibe Nr. 
Cam washer No 55 . Rondelle à came No 55 


. Arandela de leva No 55. 


22 


115 


|f o£ g) 62 


xy) 


bi Ç] 


۶۶ 0€ 이 


116 


KOHTPOJIEP K 405-011 . KOHTPOJIIEP K 405-011. 
KONTROLER K 405-011 . FAHRSCHALPER K 405-011. 
CONTROLLER K 405-011 . CONTROLLER K 405-011 
CONTROLLER K 405-011 


Karanoxen M HaumeHoBaHue ` 
M. oo karanory HaumeHoRanue 
01810 katalogu Název 

NO Katalog-Nr. Benennung 

| Catalogue No Items ` | 
No de catalogue Dénomination 
No de catálogo Denominación 


Bnokupamo ycrpoňerBo . Brokmpywmee ycrpoï- 
CTBO . Blokovací soustava . Verriegelung 


Interlock device . Dispositif de blocage 


bpos 
[Ip yK 
Pocet 
Druck” 
Pcs 
Pièces 
Piezas 


1 


CTpaHuua nacHa . 5014081183 7 ㅁ 08288 . Stěna pravá 1 


Seitenwand, rechte . Right side wall s Parol.. 


IpyxnÍa N 3 . llpyxnña M 3 . Pružina c. 5 
. Feder Nr. 5 . Spring No 3 . Ressort No 3 


Koóununa ğukcaropHa . Kopomscno ÓuKCATOpPHOe 
Páka se zárezy . Rastenhebel . Detent 
rocker . Fléau fixateur . Balancin de Tijg 


latoa . lažóa "= Podložka ㆍ Scheibe . Washer 


Hpyxuua M 2 . Mpyxuña M 2 . Pružina č. 2 


Feder Nr. 2 . Spring ring No 2 . Ressort 


Tanepka . Tapenka . Miska . Tellerscheibe 
Plate ə Plateau , Platillo: 


34 017,721 
Dispositivo de bloqueo. 
35 DIT. (ee 
droite . Pared derecha, 
36 011.723 
Resorte No 3. 
37 011.724 
ción. 
38 OTT OD 
. Rondelle . Arandela. 
39 0114786 
No 2 . Muelle No 2. 
40 011,727 
44 011.728 


Talika M6 . Taka M6'. Matice M6 . Mutter M6 


Nut M6 . Ecrou M6 . Tuerca M6 


117 


118 


YPEJIBA KOMAHIHA . KOMAHIHOE YCTPOMCTBO 
VELÍCÍ ZAŘÍZENÍ . SCHALTANLAGE . 
CONTROLS . DISPOSITIF DE COMMANDE . 
DISPOSITIVO DE MANDO 


Katanoxeu M 


| HamMeHOBAHME bpos 
M no karanory HaumeHoBaHue UTyK 
01810 katalogu Nazev | Počet 
NO Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Denomination Pieces 
No de catalogue Dénomination. Pièces 
No de catálogo . Denominación Piezas 
4 Je 가 Crenenka ryMeHa . Pe3uHOBaA 06711111058143 167187111 . 1 
Oblození pedálu pryzové . Gummitrittstůck 
Rubber pad . Couvre-pédale en caoutchouc . 
Revestimiento de goma | 
2 011.691 llenan (komnnekt) . Ilemasib (B c6ope) . Pedál 1 
(v celku) . Pedal (komplett) . Pédale (complet). 
Pedal (conjunto) | 
3 014,692 Brynka narepHa . Brynka IONUMIHMKA © Pouzdro 2 
ložiskové . Lagerbuchse . Bearing bushing 
Douille de palier . Casquillo de cojinete 
4 011,698 IIpyxuna . IIpyxuna . Pružina . Feder . Spring 1 
Ressort . Muelle 
B 011.695 laura (xomnmext) . liraura (B cóope) . Táhlo E 
(v celku) . Stange (komplett) . Rod (complete) 
Tringle (complet) . Barra (conjunto) . 
5 011.483 = Bont M10x28/24 . Bont MOx28/24 . Šroub 2 
M10x28/24 . Schraube M10x28/24 . Bolt M10x28/24. 
Boulon  M10x28/24 . Perno M10x28/24 
6 011.484 111268 10 . 112768 10 . Podlozka 10 . Scheibe 10 2 
Washer 10 . Rondelle 10 . Arandela 10 
y 011.485 10708? 3x15 . UInnuur 3x15 . Závlacka 3x15 2 
Splint »x1505 plo ino P 66 e, SANS 
Pasador hendido 3x15 
8 011.486 Tanka M8 . TaZka M8 . Matice M8 . Mutter M8 1 
Nut M8 . Ecrou M8 . Tuerca M8 
9 011.4874 Bunka . Bunka . Vidlice . Gabelstück . Fork 0 
Fourche „ Horauills 
110 011.694 llaura c Bunka . llraura c Bunkoů . Táhlo s 1 


vidlicí . Gabelstange . Rod with fork . Tringle 


avec Lourche Barra con horquilla 


119 


120 


KOHTAKTOP KBII = 100 I , KOHTAKTOP KBI = 100 I 


STYKAČ KBP - 100 I 
CONTACTOR KVP 100 I 
CONTACTOR KVP 100 I 


SCHALTSCHUTZ KVP 100 I 
CONTACTEUR KVP 100 I 


Karanoxen M 
N no katanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 

Ng Catalogue No 
No de catalogue 
No de catálogo 


A 011.585 


© 011.586 
(3) 011.587 
(4) 014.588 

5 011.589 _ 
6 011.590 
0 011.591 
8 011.592 

9 011,593. 
10 011.594 


HaumeHoBan5nue 
HaumeHoBanue 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


Bpoa 
llryx 
Pocet 
Stúck 


Pos 
` 2318258 ۰ 


Piezas 


PES AAA ena SED n A تحت‎ A sQ Ps+—— 


Vaňka M5 
. Nut M5 


. Tanna M5 
. Berou M5 


lanka 1 .Konnak 1. 


. Hood 1 


Cepicka 1 
. Chapeau 1 


110772011188 8553829788 . llpyxuua BO3BpaTHaA . Pru- 


zina vratná . Rückführfeder . 


. Ressort de rappel 


Bont eneuuaneH . Bonn 0۳61797171 ۰ 


v 
zvlástní . Spezialschraube 


Boulon spécial 
o 


12۳1711۳ 017008027 . MarHuTonpoBon . 


Matice M5 
Tuerca M5 


. Kappe 1 
Casquete 1. 


. Mutter M5 


Resorte de retroceso. 


Sroub 
Special bolt 


. Perno especial. 


Magnetické 


Šroub. M8x 18 


vedení . Eisenkern . Magnet feed 
magnétique Conducto magnético. 
Bunt M8x18 . Bunt M8x18 


Schraube M8x18 . 
Tornillo M8x18. 


Screw M8x18 


Ta6no W3BonHo 1 
. Anschlußtafel I 
Tableau de bornes I 


vyvodovy I 
board I 


bornes I. 


00۳011149 . Crofika . Stativ . Konsole . Support 

.. Support Soporte. 

10188 . Akopp Kotva . Anker . Anchor 

. Armature . Armadura. 

) 10 9 14 CepneuHuK Jádro . Kern . Core 
Núcleo. 


. Moyeu . 


. llurT BHBONOB 1 


Panel 


Circuit 


. Vis M8x18 


Cuadro de 


Retracting spring 


Outlet terminal 


121 


122 


KOHTAKTOP KBI = 100 I 
STYKAČ KBP - 100 I 
CONTACTOR KVP 100 I 


CONTACTOR KVP 100 I 


Ng 


19 


12 


13 


14 


15 


16 


ele 


18 


. KOHTAKTOP KBII - 100 I 
SCHALTSCHUTZ KVP 100 I 
CONTACTEUR KVP 100 1 


Karanoxen M 

M no KaTajory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


39D‏ از 


011,996 


O5 


914, 5998 


011,599 


011.600 


011,601 


011.502 


011,608 


HaumeHoBaHue 
11 5 111/1 210 3 © 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


HemarHuTHAa nounoxka . HemMarHuTHaa mpoknan- 
Ka . Nemagnetická deska . Unmagnetische 
Unterlage . Antimagnetic pad . Cale anti- 


magnétique . Arandela antimagnética. 


Boóuna /80 B - 40 8/ . Karymka /80 B - 40 B/ 
Cívka /80 V - 40 V/ . Spule /80 V - 40 V/ 
Coil /80 V - 40 V/ . Bobine /80 V - 40 V/ 
Bobina /80 V - 40 V/. 


Vaňka M8 . ladra M8 . Matice M8 . Mutter M8 
Nut M8.. Ecrou M8 . Tuerca M8. 


liam6a upyxuuua 8 . lladóa 1127111132338 8 . Pod- 
lozka pérová 8 . Federscheibe 8 . Spring 
washer 8 . Rondelle élastique 8 . Arandela 


de resorte 8. 


lañóa nonnuoxua 8 . llaz6a nonklanHaa 9 . Pod- 


lozka 8 . "nterlegscheibe 8 . Washer 8 . Ron- 
delle 8 . Arandela 8. 


Buur M8x45 . Bunt M8x45 . Šroub M8x45 
Schraube M8x45 . Screw M8x45 . Vis M8x45 
< Tornillo Mex45. 


BuuT M4730 . Bunt M430 , Šroub M4x40 
Schraube M4x30 . Screw M4x30 . Vis M4x30 
Tornillo M4x30. 


laňóa nonnoxna ^ . Wanda HOIKJAILHAH 4 . Pod- 
lozka 4 . Unterlegscheibe 4 . Washer 4 
Rondelle 4 . Arandela 4. 


llaiiGa npyxuHuHa ^ . llaióa npyxuuuas ^ . Pod- 
lozka pérová 4 . Federscheibe 4 . Spring 
washer 4 . Rondelle élastique 4 . Arandel& 


de resorte 4. 


Bpoa 
UTyE 
Pocet 
Stúck 
Pes 
Piéces 
Piezas 


4 


123 


. 124 


KOHTAKTOP KBI = 100 I , KOHTAKTOP KBII - 100 I 


STYKAČ -KBP - 100 I 
CONTACTOR KVP 100 I 
CONTACTOR KVP 100 I 


ee 


23 


24 


29 


26 


© © 


Karanoxen M 

N no katanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr; 
Catalogue No 

No de catalogue 
. No de catálogo 


011,604 . 


011 


011 


011 


011 


011 


011. 


011 


011 


„605 


. 606 


007 


. 608 


„609 


610 


o 


OE 


„ SCHALTSCHUTZ KVP 100 I 
CONTACTEUR KVP 100 I 


HaumeHoBaHue. 
HaumeHoBanue 
Název 

^ Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación. 


Vaňka M4 , Taňka M4. Matice M4 . Mutter M4 
Nut M4 . Ecrou M4 . Tuerca M4. 


Taóno ussonHo LI . Ham Busonos II . Panel 
vývodový II . AnschluBtafel II . Outlet ter- 
‘minal board II . Tableau de bornes II . Cuadro 


de bornes II. 


Bunt Mox16 . Bunt M6x16 . Šroub M6x16 
Schraube M6x16 . Screw M6x16 . Vis M6x16 
Tornillo M6x16. 


l'pBkasa MenHa 11116 ©1319 . IMOKAA MEJHAA nne- 
TEHKA . Páskový vodić měděný . Flexibles 
Kupferflachseil . Flexible copper connection 

Connexion en cuivre flexible . Conexión | 
flexible de cobre. | 


Bunt Mex12 . Bunt M6x12 , Šroub M6x12 
Schraube M6x12 . Screw M6x12 . Vis M6x12 
Tornillo M6x12. 


[217 6 ٩ npyxuuua 6.. Manoa npyxmunaa 6 . Pod- 
lozka pérová 6 . Federscheibe 6. Spring 
washer 6 . Rondelle élastique 6 . Arandela de 


resorte 6. 


nonnoxna © . lladóa nonkzangas 6 . Pod-‏ 31165 للا 
lozka 6. Unterlegscheibe 6 . Washer 6‏ 
Rondelle 6 . Arandela 6.‏ . 


Wanga II .Konnax II : Čepicka II . Kappe II 
Hood II . Chapeau II . Casquete II. 


IlpyxuHa KOHTAKTHA S IlpyxuHa KOHTAKTHAA . Zpru- 
zina doteková . Kontaktfeder . Contact spring 
. Ressort de contact . Resorte de contacto. 


Bpoa 


Uryk 


Pocet 
Stück 
Pcs | 


‘Pièces : 


Piezas 


2 


125 


126 


KOHTAKTOP KBII - 100 I , KOHTAKTOP RBN = 100 I 


STYKAÓ KBP- 100 I 
CONTACTOR KVP 100 I 


CONTACTOR KVP 100 I 


31 
32 


33 


34 


95 


36 


37° 


Karanoxeu M 

N no karanory 
Cislo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catälogo 


011.613 
011.614 
011.615 
011.616 
0112647 


01 E58 


0117619 


011.620 


011,621 


SCHALTSCHUTZ KVP 100 I 
CONTACTEUR KVP 100 I 


HawMeHOBAHME 

HamMeHOBAHME 

Nazev 

Benennung 

Items 

Dénomination 

Denominación 
IlonBwkeH KOHTAKT . onBuxůnů Kontakt . Dotek 
pohyblivý . Beweglicher Kontakt . Movable 


contact . Contact glissant . Contacto móvil. 


KoHTaKkToHocau . Jepxarenp konrakra ‚Drzäk 
doteku . Kontaktträger . Contact holder 
Porteur de contact . Soporte de contacto. 


Uu$pr . rnor . Kolik Stift . Pin . Cheville 


01801 19. 


Tanka MO , ㆍ 18088 Mo . Matice M6 . Mutter M6 
Nut M6 . Ecrou M6 . Tuerca M6. 


11۵711001۲18 Hacraska I . 11۵711001۲ 6ammakx I . Ná- 
stavec pólový I . Polschuh I . Pole shoe I 
Rallonge de pöle I . Zapáta polar I. 


IlocToAaHeH mMarHuT . IlocTOAHHHM MarHuT . Stá- 
ly magnet . Dauermagnet . Permanent magnet 


. Aimant permanent . Imán permanente. 


11011006113 HactaBKa Il . 11071100153 Óaumak II 

Nástavec pólový II . Polschuh II . Pole 
shoe II . Rallonge de pole II . Zapata 
DO 1 


Bunt M6x40 . Buur M6x40 . Šroub M6x40 
Schraube M6x40 . Screw M6x40 . Vis M6x40 
Tornillo, M6x40. 


ÄproracnrtenHa KaMepa, KOMIJIEKT . Äyrora- 
camas KaMepa, B cóope . Hasicí komora, 
v celku . Funkenlöschkammer, komplett 

. Arc extinguisher . Chambre d'extincion 


d arc . Cámara de extinción del arco. 


Se 
TYK 
Boce 
Stúck 
Pos 
Piéces 
Piezas 


127 


128 


KOHTAKTOP KBI - 100 I , KOHTAKTOP KBI - 100 I 
STYKAČ KBP - 100 I . SCHALTSCHÜTZ KVP 100 I 
CONTACTOR KVP 100 I . CONTACTEUR KVP 100 I 
CONTACTOR KVP 100 I ` 


Karanoxen M | HamMeHoBaHMe Bpoa 
M no karanory | HaumeHoBaHue Uvyk 
Cislo katalogu Název Pocet 
Ng Katalog-Nr. ` Benennung Stück 
i Catalogue No ltems Pos 
No de catalogue Dénomination Pièces 
No de catálogo Denominación | | Piezas 
(38) 914622: 7*- KOHTAKT 256110118111411 . KOHTAKT 11 611 01۳8 71 1 
Dotek stálý . Unbeweglicher Kontakt 
Fixed contact . Contact immobile  /fixe/ 


Contacto tido. 


( 39) 011.6298 luna . Wuna . Lista . Schiene . Bus bar 1 
Barre.. Barra. | 
0, 011.624 | Cxo6a . Cko6a . Svorka . Bůgel . Clamp . Etrier 1 
Abrazadera. 


129 


EJIEKTPOYPEJIBA . OJIEKTPUUECKOE OBOPYJIOBAHUE 
ELEKTRICKÉ ZAŘÍZENÍ . ELEKTRISCHE AUSRÜSTUNG 
ELECTRIC EQUIPMENT . EQUIPEMENT ELECTRIQUE 
EQUIPO ELECTRICO 


' Karanoxen M HanmenosanHne | Bpos 
. no karanory HanmeHnoBanne liTyk 
Číslo katalogu Název. Pocet 
M Katalog-Nr. Benennung. Stück 
Catalogue No Items Pes 
No de catalogue Dénomination Piéces 
No de catálogo Denominación Piezas 
D D EL E 
1 0111.538 | Bunt M5x12 . Bunt M5x12 . Šroub M5x12 8 


Schraube M5x12 . Screw M5x12 . Vis M5x12 
¿Tornillo M5x12 
(© 011.539 Taóno apwaTypHo . UT apmarypmm . Deska a 
prístrojová . Armaturentafel. . Switchboard 
Tableau de bord . Cuadro. de distribución. 


3 ‘011.540. Taóno npennasHo 6-nuneïñno . lur npenoxpanu- 3 
| 7671513111 O-JIMHEMHbIM , Deska pojistná 6-ti 
vývodová ㆍ 6-Linien-Sicherheitstafel . 
6 lines safety board . Tableau de. sûreté 
à 6 lignes . Caja de fusibles de 6 líneas. 


4 011.541 | IIpennasuren 8 A . Ipenoxpaunrens 8 a . Po- 18 
| | jistka 8A . Sicherung 8 A. Fuse 8A . Coupe- 
circuit 8A - Fusible 84. 


5 011.542 Kanauka sa 1067113311611113 KYTMA . Kpimka KO- ' 3 
po6xu npenoxpannrenefi ㆍ Víčko pojistkové 
skrinky . Deckel fůr den Sicherungskasten 
. Cap for the fuse box . Couvercle pour la 
boite des coupe-circuit '. Tapa para.la 
caja de fusibles. 


6 . 011.551 pour rouen . Pe3uHoBoe npoÿursHoe ynnoTHe- e 
| Hue. Pryz profilová . Gummiprofil . Rubber 
padding . Profilé en caoutchouc . Perfil 


zt 


de goma. 


(7) 011,555 Krakcon 12 B . Knaxcon 12 B . Houkačka 12 V. 1 
e Signalhortimi2 Vo Horn 12 V و‎ «Klaxon 12-V 


Bocina 12 V. 


8 011.556 1071101 sa CMAHA Ha 6 . llepernnuarenp : 
ÓnmxHero w nanpHero cBeTA . Přepínač svě- 
tel . Abblendschalter . Switch for long 
and short light.. Interrupteur pour les' 

. feux . Interruptor para cambio de luces. 


132 


EJIBKTPOJY PEJIBA 


SNEKTPYYECKOE OBOPY JOBAHIE 


BLEKTRICKÉ ZAŘÍZENÍ . ELEKTRISCHE AUSRUSTUNG 
ELECTRIC EQUIPMENT . EQUIPEMENT ELECTRIQUE 
EQUIPO ELECTRICO 


Karanoxen M | ۲11۲۱۷ 6۲۲ 0 ۶ 76 Bpoa 
N no 7 | HaumeHoBaHue llryk 
Číslo katalogu Název Pocet 
M Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Items Pcs 
No de catalogue Denomination: Pièces 
No de catálogo Denominación Piezas 
9 011557 Buur M5x40 . Bunt M5x40 . Šroub M5x40 2 
Schraube M5x40 . Screw M5x40 
Tornillo M5x40. 

10 39 559: Kapu 6nokupossueu KB-O1 , BrkKjpuaTejib 6710- 1 
Kupyiüuui KB-01 . Klíč blokovací 18-01 ۰ 
riegelungsschalter KB-01«Interlock switch KB-01 
Interrupteur de blocage KB-01. Llave de bloqueo 
KB-01. 

ek 0115560 Bunt M8x12 . Bunt M3x12 . Šroub M3x12 2 

Schraube M3x12 . Screw M3x12 Vis M5x12 
=» Tornillo M52x12; 

2 u11 217 Knema 056111311161113 2,5 ur . 2 00 © 17/113711 © 11 51110 8 
3axum 2,5 MM . Svorka spojovací 2,5 mm 

Verbindungsklemme 2,5 mm“ 
2.5 sq. mm . Borne de connexion 2,5 mm 
Borne de unión 2,5 mm*. 
(s) 011.806 0 1100م‎ 711811611116 NYCKOBO . 00720 171181161316 nyc- 1 
KoBoe . Odpornik spoustecí AnlaBwiderstand 
Starting resistance . Résistance de démarrage 
Resistencia de arranque. 

14 011565 | Cron-namna . Cron-Jamna . Stop-lampa . Brems- 1 
Licht . stoplight .-Feu "stop" Luz de fre- 
nado. 

15 044: e Bom M8x20 . Bon M8x20 . Šroub 0 4 

Schraube M8x20 . Bolt M8x20 . Boulon M8x20 | 
Perno M8x20, 
16 011,56€ ` IIppetex ripyxuHeH 8 » Konruo npyxmHHoe 8 > 
Krouzek pružný 8 . Federring 8 
ring 8 . Anneau-ressort 8 . Anillo de re- 
sorte 8. | 
17 06144567 laxa M8 . Tajixa M8 . Matice M8 13 


Nut M8 . Ecrou M8 . Tuerca M8. 


133 


134 ㆍ 


ENEKTPOYPEISA . *9JEKTPUNECROE OROPYHOBAHUE 


ELEKTRICKÉ ZAŘÍZENÍ 
ELECTRIC EQUIPMENT 


EQUIPO ELECTRICO 
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Karanoxeu M - 

N no karanory 
01810 katalogu 
„Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


01% 


011 


011 


011 


011 


011 


O 


011 


270 


„DA 


E 


„ser 


280 


583 


„D84 


"DE 


. ELEKTRISCHE AUSRÜSTUNG 
. EQUIPEMENT ELECTRIQUE 


HaumeHoBaHue 
HaumeHoBaHue 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


01065 cpenHa . Cko6a CpenHaa . Svorka stred- 


ni . Mittlerer Bügel . Middle clamp . Etrier 


médiane . Abrazadera intermedia. 


CKo6a , ㆍ 06068 . Svorka ..Biigel . Clamp 


. Etrier . Abrazadera. 


Brynka rymeHa . Brynka 26310888 . Pouzdro 


Bpoa 
lity 


Pocet 


Stúck 
Pes: 
Piéces 
Piezas 


> 


2 


pryzové . Gummibuchse . Rubber bushing . Douille 


en caoutchouc . Casquillo de goma. 


Bont M8x20 . Bont M8x20 . Šroub 0 


. Schraube M8x20 . Bolt M8x20 . Boulón M8x20 
. Perno M8x20. 


Manoa 8 . llañóa 9 . Podložka 8 . Scheibe 8 
. Washer 8 . BHÉndelle 8 . Arandela 8. 


Ilpennasuten 160 A . IIpenoxpaHurTens 160 a 
. Pojistka 160 A . Sicherung 160 A . Fuse 
160 A . Coupe-circuit 160 A . Fusible 160 A. 


Vlajka 080017183 . laika 08008888 ㆍ Matice tva- 


rová . Fassonmutter . Profile nut . Ecrou spé- 


cial . Tuerca perfilada. 


Apyuka aBromoGunma GaitonerHa 12 B 35x35 BT. 


Jlamna c aBTOMOOWJIBHHM uokonem 12 B 35x35 pr. 
Žárovka s bajonetovým závitem - automobilová 
12 V 55x55 W.. Autoglühbirne mit Bajonett- 

fassung 12 V, 35x35 W . Bayonette bůlb 12 V, 


16 


35x35 W . Lampe d'auto à socle baïonnette 12 V, 


35x35 W . Lámpara de bayonete para automö- 
VILE je E 
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EJIEKTPOYPEDBA. . 
ELEKTRICKE ZARTZENT 
ELECTRIC EQUIPMENT 


EQUIPO ELECTRICO 


26 


= 
2 
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30 


31 
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M no katanory 
Číslo, katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No 

No de catalogue 
No de catálogo 


011626 


OTT 27 


01196286 


011.629 


011.630 


011.631 


011.632 
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OJIEKTPUURCKOE OBOPYIOBAHNE 
. ELEKTRISCHE AUSRÜSTUNG 
. EQUIPEMENT ELECTRIQUE 


۲1211/617 0897716 ㆍ 
HaumMeHoBaHue 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


Dap uenen. . Capa nepenusa.. Svetlomet 
Scheinwerfer . Headlight . Réflecteur avant 


Farol delantero. 


Kpyuka apromo6unna CallonerHa 12 s 20/5 pr 
Jlauna c ABTOMOÓUJBHBM 110140171611 ۰12 B 20/5 BT 
Žárovka s bajonetovým závitem - automobilová 
12 V, 20/5 W.. Autoglühbirne mit Bajonett- 
fassung 12 V, 20/5 W. Bayonette bulb 12 V, 


Piéces 
Piezas 


= 


20/5 W . Lampe d'auto à socle baïonnette 12 V, 


20/5 W . Lámpara de bayoneta para automóviles 


ap ra6aputen /npenen/ . apa radapuTHaa 
/nepennaa/ . Obrysové světlo /predni/ . Umrif- 
lampe /vorne/ . Side light, front . Lampe de 
signalisation, avant . Lámpara de posición. 


Know sa KOB . Bsknouatens zna KOB.. Spinaci 
klíček KOV . Schalter KOV . Switch KOV 
Interrupteur pour KOV . Interruptor KOV. 


1111011 sa OnepaTuBHATA Bepura KOB | Birk 7110 سح یا‎ 
Tenb OnepaTuBHOU uenn KOB , Spínací klíček 
pro elektrický obvod KOV . Schaltschlüssel 
KOV . Operation circuit switch KOV. Inter- 
rupteur du circuit de commande KOV.. Inter-: 
ruptor para el circuito de mando. 


Kupu sa nprenorasanım KHY-2 , BukubouaTens yka- 
sarena 110802079 KIW-2 .. Spínací klíček uka- 
zatelů smeru KPU-2 . Schalter für die Fahrt- 


richtungszeiger KPU-2 . Trafficator switch 


KPU-2 . Interrupteur KPU-2 , Interruptor para 
indicadores de dirección KPU-2. 


Kpyuka asromo6nnna 6870267235 12 B 3 جم‎ 
Jawna c aBTOMOONJIHHHM HOKOJIEM 12 B 3 جم‎ 


Žárovka s. bajonetovým závitem automobilová 

12 V, 5 W.. Autoglühbirne mit Bajonettfassung 
12 V, 3 W . Bayonette bulb 12 V, 3 W . Lampe 
d'auto socle baionnette 12 Mu ON, E 


Lámpara de bayoneta para automóviles 12 ۱ A 
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Karanoxen M HaumeHoBaHue | Bpoa 

M no karanory ` 112111) 9۲۲0 ۶ 6 rye 

Cislo katalogu Název © Pocet 
Ne Katalog-Nr. Benennung Stück ' 

Catalogue No . Items. BOB 

No de catalogue Dénomination Piéces 

No de catálogo Denominación Piezas 
33 011.638 | Pene 3a Muraun - PHI , Pene muranox 858 1 

ykasarenen nosopora - PII . Relé ukazate- 


lů směru RPP . Blinkrelais RPP . Relay 
flasher unit RPP . Relais pour. Les feux 
clignotants RPP . Relevador para luz 
intermitente RPP. | 


34 011.634 014068 . 01069 .. Svorka . Bügel . Clamp 1 


. Borier . Abrazaderas 


a PS ` Kpyuka coĎurHa 12 B 10 Br . Jlamna codurnas + 


12 s 10 sv . Žárovka sufitová 12 V 10 W 
Soffitenlampe 12 V; 10° Wes Dofivevbulb 

12 V, 10 W.. Lampe tubulaire 12 V, 10 W 
Lámpara sofita 12 V, 10 W. 


1 


36 011,842 | KomóuHupaHo OCBETJIMTEJIHO TANO . KoMm6nHnpo- 2 
| BAHHbIM OCBETUTEJIHHHM Kopnye ㆍ Kombinované 
osvětlovací těleso . Kombinierte Leuchte 
Combined lighting fixture . Corps. lumineux 


combiné . Luz combinada. 


cy 01813 Kpyuka codurna 128/5BT . Jamia coĎuTHaa, 128/ 6 
i Spr . Žárovka sufitová 12V/5W . Soffitenlampe 
12V/5W . Sofite bulb 12V/5W . Lampe tubulaire 
12V/5W . Lámpara sofita 12V/5W 


011.814 Knwu OnoxupopbueH mansk KB-M . Buxnwouatens 


ÓJIOKUDOBOUHHŮ wanud KB-M „Koncový vypinač KB-M 
. Verriegelungsschalter, kleiner KB-M | 
. Interlock switch, small KB-M. Interrupteur 

de verrouillage petit KB-M . Interruptor 


de bloqueo, pequeno KB-M. 


011.815 EnemeHT 293 111111111611613 و‎ 1152815 ٠ INEMCHT 


08356۳1111117 6711121 - ۲608 . Rozpojovaci 

clánek-první ㆍ Steckvorrichtung - erste 
Disconnecting element - first . Element 

de disjonction - premiér. . Elemento de 


desconexión - primero. 


OSG EnemeHr pasenwHwrezeH,BTOpM ㆍ YNEMEHT pašte- 


nuHuTenbHNŮ - Bropoñ . Rozpojovací clanek 
druhý . Steckvorrichtung - zweite . Dis- 
connecting element, second”. Elément de 


disjonction - second . Elemento de des- 


conexion - segundo. 
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CIHOMATATEJIHO PEJIE 20-1 ,)PEJIE BCIOMOTATEJBHOE PC-1 


AUXILIARY RELAY RS-1 
RELE AUXILIAR RS-1 


HILFSRELAIS RS-1. 
. RELAIS AUXILIAIRE RS-1 
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Karanoxen M | | ۲1 ۵171۷ 6۲۲ 0 ظ‎ 76 
N no 7 HaumeHoBaHue 
Číslo katalogu | | Název 
. Kabalog-Nr, ٠ Benennung 
1 Catalogue No. | ` Items _ 
No de catalogue Dénomination 
No de catálogo | Denominaciön | 
3 x X 1 ` - 
1 011.850 Ilpyxuna perynaunoHHa . IlpyxuHa 26 277711127710115 
Zpruzina regulační.. Binstelitedern . Adjust- 
ing spring . Ressort de réglage . Muelle de 
ajuste . | | 

2 071,091 KoTBeH KOMNIEKT | ARODE, B 06006 ° Kotva, 

v celku. Anker, vollst, Anchor. induire, 
complet . Armadura, juego 

3 011.852 BuHT M4x6° . Burt M4x6 . Šroub M4x6 . Schrau- 
be M4x6 . Screw M4x6 . Vis M4x6 . Tornillo M4x 

4 014.853 llañóa npyxuuna ^ . Wawa npyxuugas 4 , Pod- 
ložka pérová 4 . Federscheibe 4 : Spring 
washer 4 . Rondelle 4 . Arandela 4. 

EE ore lladóa nonnoxna 4 .llañóa nonkzangas 4.: Podloz- 
ka 4 . Unterlegscheibe 4 . Back washer 4 

Rondelle 4 . Arandela 4. 

6 077.855 fpem c,xzeMa . Apmo c knemmof . Kotva se svor- 7 
kou . Eisenkern mit Klemme . Rocker with ter- 
minal . Joug à bornes . Núcleo con borne. 

7 011.856 Hur TpróeH . 3891471161118 IIOJIAA,. Nýt dutý . Hohl- 5 

١ niet . Hollow rivet . Rivet de tube . Roblón 
hueco. 

8 "SOS T oo 1127 62 nonnoxHa 3 . 1126 110 8147152232334 3. Podloz- 5 


ka 3 . Unterlegscheibe 3 . Back washer 5 
. Rondelle 3 . Arandela 3. 
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CTIOMATATEJIHO PENE PC-1 ۰ BCIOMOTPATEJIBHOE PEJE PC-4 
POMOCNÉ RELÉ RS-1 -  HILFSRELAIS RS-1 
(AUXILIARY RELAY RS-1 . RELAIS AUXILIAIRE RS-1 


RELE AUXILIAR RS-1 
sup eee M 


Karanoxen M HanmenoBanne |. Epoa 
N mo karanory HanMeHoBaHMe liryk 
Císlo katalogu Název Pocet 
| Katalog-Nr. Benennung | Stück 
N Catalogue No. Items | Bo 
No de catalogue | . Dénomination | Piéces 
No de catálogo Denominación Piezas 
9. 0117858 i Knema I . Knemma I . Svorka I . Klemme I | 4 
Terminal L Borne L . Borne P. 
10 011.859 | BuHr M4x8 . Bunt M4x8 . Šroub Máx8 . Schrau- 4 
be M4x8 . Screw M4x8 . Vis M4x8 . Tornillo 
M4x8. f 
11 011.860 Kontakt noneH . KoHTAKT HuxHUN . Dotek spod- 1 
ní . Kontakt, unterer . Lower contact 
. Contact inférieur . Contacto inferior, 
12 011.867 Knema III . Knemma III . Svorka III . Klem- 1 
me III . Terminal III . Borne III . Borne III. 
13 011.862 ۰ Karak . Kpmuka . Víko . Deckel . Cover . © 1 
Couvercle . Tapa 
"E: 011.863 0008 . 04068 . © Svorka . Bügel . Brace 1 
| .. Agrafe . Estribo. i 
15 011.864 Yunsranten . JnnorHeHue . Těsnění.. Dichtung 1 
Seal . Joint . Empaquetadura. 
je OA tal c EnexTpoMarHuTHa rpyna . INEKTPOMATHUTHAA d 
Tpynna , Skupina elektromagnetická . Elektro- 
magnet . Electromagnetic group . Groupe électro-. 
magnétique . Electroimán. 
ER 011.868 llan6a nonnoxHa 5 . llanóa nonknanuasa 5 1 
Podlozka 5.. Unterlegscheibe 5 . Back 
washer 5 . Rondelle 5 . Arandela 5. 
dis 011.869 11131162 npyxuuua D ㆍ Nanca npyxuuuaag 5  , Pod- 1 


ložka pérová 5 . Federscheibe 5 . Spring 


washer 5 . Rondelle-ressort s Arandela 
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CIIOMAT'ATEJIHO PEJIE PC-1 


POMOCNÉ RELÉ RS-1 
AUXILIARY RELAY RS-1 


RELE AUXILIAR RS-1 
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20 


21 


22 
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N no katanory 
Číslo katalogu 
Katalog-Nr. 
Catalogue No. 
No de catalogue 
No de catálogo 


011.870 
011.874 


011872 


011.875 


BCIIOMOTATEJIBHOE PEJIE PC-1 
. HILFSRELAIS RS-1 
RELAIS AUXILIAIRE RS-1 


HauMeHoBaHue 
HaumeHoBaHnue 
Název 
Benennung 
Items 
Dénomination 
Denominación 


Vaňka Hucka M5 . Vaňka uuskag M5 . Matice M5 
. Mutter M5 . Nut M5 . Ecrou bas M5 . Tuerca 
plana M5. 


Ochoa . OcHoBaHue . Základna . Sockel 


Base . Fond . Base 


KoHTakKT ropeH . KOHTAKT BepxHuñ . Dotek vrch- 
nf . Kontakt, oberer . Upper contact . Contact 


supérieur . Contacto superior. 


Knema IV . Knemma IV . Svorka IV . Klemme IV 


Terminal IV . Borne IV . Borne IV. 


Bpoa 
Uryx 
Pocet 
Stuck 
Pes 
Piéces 
Piezas 


9 
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TETJIMU II BAPMAHT 


TAHLO IT VARIANTA 
HITCH. II VERSION 


Karanoxen M 

N no karanory ' 

Gislo katalogu 
No Katalog-Nr. 
Catalogue No 
No de catalogue 
No de catalogo 


É 011 


2 2011 
3 011 
4 011 
5 Gab 
6 944 
7 044 
8 011 
9 011 


.880 


1991 


882 


. 883 


„384 


885 


+886 


¿097 


„888 


. IIPWIIEIIHOR KPOK II BAPMAHD 

ZUGSTANGE 11. VARIANTE 

DISPOSITIF D'ATTELAGE II VARIANTE 
BARRA DE TIRO II VARIANTE 


۲۱۵17۲۱۲ 6۲۲ 0 ۶ 6 
HaumeHoBanue 
Název * | 
Benennung 
ltems 
Dénomination 
"| Denominación 


 Kopmye, KOMIIeKT : Kopnyc , B c6ope . Těleso, 


v celku . Körper, komplett . Body, complete 


. Corps, complet . Cuerpo, conjunto. . 


bpos 
UiTyE 
Pocet 
Stück 


Peer 


Pièces 
Piezas 


Bont sa Ternuua . Bont npuuenHoro kpoka . Šroub 1 


táhla . Zugstangenschraube . Hitch bolt 


Boulon pour le dispositif d'attelage . Perno 


de la barra. 


Kanauka,koMwrzekT . Kpsuka,B cOope . Víčko, 1 

v celku . Kappe, komplett . Cap, complete 
Couvercle, complet « Tapa, conjunto. 

nzart’ 3x80 . 40708? 3x30 .  Závlacka 0 1 
Splint 3x30 . Split pin 3x30 . Goupille 

3x30.. Chaveta hendida 3x30. 

lur 21x22 . 7 5Ux22 . Kolfk 2 1 
Stift 56x22 . Pin 56x22 . Cheville 56x22 
Clavija 56x22. 

lazen . lamen . Palec . Nocken ..Čam: A Doigts : 7 
Pasador. 

Hut 4x20 . 3axnenka 4x20 . Nyt 4x20 . Niet di 

4x20 . Rivet 4x20 . Rivet 4x20.. Roblón 4x20. 

IIpyxuna . llpyxuua sz Pruzina . Feder COPE. x] 

. Ressort . Resorte. 

Hur 4 . Saxnenka 4 . Nýt 4 . Niet 4 . Rivet 4.1 


. Rivet 4 Roblón 4. 
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TETJIMU II BAPWAHT 
TAHLO II VARIANTA , 
HITCH II VERSION 
BARRA DE TIRO II VARIANTE 


N 


10 


11 


de 


T13 


011.892 


IIPMIIEIIHOM KPHK II BAPMAHT 
ZUGSTANGE II. VARIANTE | 
DISPOSITIF D'ATTELAGE II VARIANTE 


| یس مس رم 마메 A‏ رو 


Karanoxer M ۲ 2111] 6۲۲ 0 2 76 Bpos 
M no karanory 113111] 6170 ۶ 76 lltyx 
Cislo katalogu Název Pocet 
Katalog-Nr. Benennung Stück 
Catalogue No Itens | Pes 
No de catalogue Dénomination Piéces 
No de catálogo Denominación Piezas 
011.889 llocr . Psuar . Páka . Hebel . Lever . Levier 1 
Palanca. | 

011.890 lanka M12 . laura M12 . Matice M12 . Mutter 4 

M12 . Nut M12 . Ecrou M12 . Tuerca M12. 
0118975 (poteren npyxuHeHn 12 . Konpuo npyxuuugoe 12 4 

. Kroužek pruzný 12.. Nederring 12 . Spring 

ring 12 . Anneau-ressort 12'.' Anillo de re- 

sorte 12. 

Bont M12x35 , Bont M12x35 . Šroub M12x35 ' + 


Schraube M12x35 . Bolt M12x55 . -Boulon 
M12%255 sa Verno M12255, 
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